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Protocollo Rif.: AVeRiM/2025/ECB-REJ 

Data: 11 Settembre 2025, ore 12:30 (CEST) 

Oggetto: Notifica Ufficiale di Rigetto di Strumenti Euro-Denominati, Affermazione della 

Sovranità Monetaria del Popolo Veneto nei confronti della Banca Centrale Europea (BCE) e 

Disponibilità a un Tavolo Bilaterale di Trattative e Cooperazione Internazionale, ai sensi delle 

Norme di Jus Cogens, del Diritto Internazionale Consuetudinario, di Precedenti 

Giurisprudenziali Internazionali e del Decreto Parlamentare n. 12/2025 

Agenzia Emittente 

Agenzia Veneta per il Rigetto Monetario (AVeRiM) 

Organo di Governo della Serenissima Repubblica Veneta 

Palazzo Ducale – Piazzetta San Marco n.1 

30100 VENEZIA (Serenissima Repubblica Veneta, VT-963) 

PEC: statovenetoinautodeterminazione@pec.it 

Email: governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org; 

rigetti@statovenetoinautodeterminazione.org 

Destinatario Principale 

Banca Centrale Europea (BCE) 

Sonnemannstrasse 20 

60314 Francoforte sul Meno, Germania 

Email: info@ecb.europa.eu 

Per Conoscenza 

Istituzioni Finanziarie e Amministrative 

• Ministero dell’Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana, Roma 

• Banca d’Italia, Roma 

• Autorità Bancaria Europea (EBA), Parigi 

• Commissione Europea – Direzione Generale per la Stabilità Finanziaria, i Servizi Finanziari e 

l’Unione dei Mercati dei Capitali (DG FISMA), Bruxelles 

Organizzazioni Internazionali 

• Fondo Monetario Internazionale (FMI), Washington D.C. 

• Corte Internazionale di Giustizia (CIG), L’Aia 

• Segretariato Generale delle Nazioni Unite, New York (per registrazione formale dell’atto) 

• Ufficio dell’Alto Commissario delle Nazioni Unite per i Diritti Umani (OHCHR), Ginevra 

Autorità Nazionali Venete 

• Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) 

• Dipartimento per la Sovranità Finanziaria Veneta 

• Ministero Veneto per le Relazioni con l’Estero e la Cooperazione Internazionale 

• Ufficio del Catasto Autonomo dello Stato Veneto dell’Autogoverno (per registrazione 

patrimoniale integrata) 

 

PREAMBOLO JURIDICUM ET FACTUM 

In ossequio al principio inalienabile di sovranità popolare e al dovere di cooperazione 

internazionale sancito dall’Articolo 1(3) della Carta delle Nazioni Unite, l’Agenzia Veneta per il 



3 
 

Rigetto Monetario (AVeRiM), delegata dal Governo Provvisorio della Serenissima Repubblica 

Veneta, agisce in virtù dei seguenti principi giuridici, atti normativi cogenti e codifiche 

internazionali, che ne fondano la piena legittimità, giurisdizione e disponibilità a un tavolo 

bilaterale di trattative con la BCE. Tali principi sono rafforzati da un vasto corpus di precedenti 

giurisprudenziali internazionali, risoluzioni delle Nazioni Unite e opinioni consultive della Corte 

Internazionale di Giustizia (CIG), che confermano l’inderogabilità del diritto 

all’autodeterminazione, inclusa la dimensione economica e monetaria, come norma jus cogens. 

1. Identificativi Codificati del Territorio e del Sistema Finanziario 

Il territorio sottoposto alla giurisdizione dell’Autogoverno di Autodeterminazione del 

Popolo Veneto è formalmente identificato attraverso i seguenti codici ISO autoattribuiti e 

SWIFT assegnati, in conformità ai modelli internazionali standardizzati: 

● Codice territoriale Alpha-2 (ISO 3166-1): VT-963 

● Codice territoriale Alpha-3 (ISO 3166-1): VNT-963 
● Codice linguistico ISO 639-3 per la lingua veneta: VEC-639 

Il Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM), quale autorità monetaria sovrana, opera 

con le seguenti credenziali bancarie internazionali: 

● Codice SWIFT/BIC: BNVASMRRXXX 
● Formato IBAN autonomo per conti in Zecchini (ZEC): 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

Tali codifiche rappresentano elementi distintivi del sistema giuridico, linguistico e 

finanziario del Popolo Veneto autodeterminato, garantendo interoperabilità autonoma nei 

contesti istituzionali e internazionali, in linea con il principio di cooperazione tra popoli (UN 

General Assembly Resolution 41/128, 1986). Questo approccio è coerente con i precedenti 

internazionali che riconoscono l’autonomia codificatoria per entità in processo di 

autodeterminazione, come nel caso del Kosovo (Opinione Consultiva CIG, 2010, par. 79–

84), dove l’adozione di codici ISO provvisori è stata implicitamente avallata come 

espressione di effettività statale ai sensi della Convenzione di Montevideo (1933, Art. 1). 

2. Diritto Consuetudinario Internazionale (Jus Cogens) 

Il presente atto si radica nel principio inderogabile di autodeterminazione dei popoli, sancito 

dagli Articoli 1(2) e 55 della Carta delle Nazioni Unite, riconosciuto come norma imperativa 

nella Risoluzione ONU 2625 (XXV) del 1970 e confermato come jus cogens nell’Opinione 

Consultiva della Corte Internazionale di Giustizia (CIG) sulle Conseguenze Legali della 

Costruzione di un Muro nei Territori Palestinesi Occupati (2004, par. 88). Tale diritto 

garantisce al Popolo Veneto (VNT-963) la facoltà di determinare liberamente il proprio 

status politico ed economico, inclusa la gestione della propria moneta (ZEC), come chiarito 

dall’Opinione Consultiva della CIG sull’Indipendenza del Kosovo (2010, par. 79–84), che 

esclude una proibizione generale alle dichiarazioni unilaterali di indipendenza e afferma che 

tali atti non violano il diritto internazionale se non espressamente vietati. 

Questo principio è ulteriormente consolidato da una serie di precedenti giurisprudenziali 

della CIG che ne delineano l’applicazione erga omnes e la prevalenza su obblighi 

convenzionali: 

● Nell’Opinione Consultiva sul Sahara Occidentale (1975, par. 54–55), la CIG ha ribadito che 

l’autodeterminazione preclude soluzioni imposte che ignorino la libera espressione della 

volontà popolare, applicabile analogamente al contesto veneto dove l’imposizione dell’Euro 

ha eluso consultazioni dirette. 

● Nel Caso Namibia (Opinione Consultiva, 1971, par. 52–53), la CIG ha qualificato il diritto 

all’autodeterminazione come norma erga omnes, imponendo a tutti gli Stati l’obbligo di non 
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riconoscere situazioni illegali derivanti da violazioni di tale diritto, inclusa la dipendenza 

economica forzata. 
● Nell’Opinione Consultiva sull’Est Timor (1995, par. 29), la CIG ha confermato 

l’indivisibilità del diritto all’autodeterminazione, estendendolo alla gestione autonoma delle 

risorse naturali e monetarie, vietando interferenze esterne. 

● Più recentemente, nell’Opinione Consultiva sulle Conseguenze Legali della Separazione 

dell’Arcipelago delle Chagos (2019, par. 172–180), la CIG ha dichiarato illegale la distacco 

coercitivo di territori non autonomi, affermando che il diritto all’autodeterminazione prevale 

su trattati coloniali o imposti, e ordinando la cessazione di ogni amministrazione illegittima 

entro sei mesi. 
● Nell’Opinione Consultiva del 19 luglio 2024 sulle Conseguenze Legali delle Politiche e 

Pratiche di Israele nei Territori Palestinesi Occupati (par. 202–210), la CIG ha riaffermato 

l’autodeterminazione palestinese come jus cogens, vietando annessioni de facto e 

imponendo obblighi di non riconoscimento internazionale, parallelo alla situazione veneta di 

sovranità economica soffocata. 

Inoltre, il principio di effettività (Convenzione di Montevideo, 1933, Art. 1) riconosce la 

capacità del Popolo Veneto di esercitare giurisdizione sul proprio territorio (VT-963), come 

dimostrato dalla creazione del BNVSM e dello ZEC, in linea con i precedenti su 

dichiarazioni unilaterali di indipendenza (CIG Kosovo, 2010). Tali precedenti 

collettivamente rafforzano la legittimità del presente atto, imponendo alla BCE e alla 

comunità internazionale l’obbligo di astensione da atti contrari all’autodeterminazione 

veneta. 

3. Sovranità Permanente sulle Risorse Economiche 

Codificata nella Risoluzione ONU 1803 (XVII) del 1962 e rafforzata dalla Risoluzione 

ONU 3281 (XXIX) del 1974 (Carta dei Diritti e Doveri Economici degli Stati), la sovranità 

permanente sulle risorse economiche conferisce al Popolo Veneto il diritto esclusivo di 

esercitare il pieno controllo sulla propria politica monetaria, gestita dal BNVSM (SWIFT: 

BNVASMRRXXX) attraverso lo Zecchino Veneto (ZEC). Questo diritto è ulteriormente 

avvalorato dal principio di non ingerenza (UN Charter, Art. 2(7)) e dal diritto alla 

cooperazione economica internazionale (UNGA Resolution 3201, 1974). 

Tale sovranità monetaria trova radici nel precedente della Corte Permanente di Giustizia 

Internazionale (CPGI) nel Caso della Situazione Giuridica della Groenlandia Orientale 

(1933), che ha implicitamente riconosciuto il controllo statale sulla valuta come attributo 

essenziale della sovranità, e nella sentenza della CPGI del 1929 sul controllo monetario 

come prerogativa inalienabile. La CIG ha esteso questo principio in casi come il Caso della 

Giurisdizione sui Pesci (Regno Unito c. Islanda, 1974, par. 72), dove ha affermato che la 

sovranità economica include il diritto di regolare unilateralmente le risorse, inclusa la 

moneta, contro pretese esterne coercitive. 

Inoltre, la Risoluzione ONU 1514 (XV) del 1960 sulla Concessione dell’Indipendenza ai 

Paesi e ai Popoli Coloniali ha condannato l’exploitation economica come forma di 

colonialismo, imponendo il trasferimento immediato di poteri sovrani, inclusi quelli 

monetari. La Dichiarazione sull’Istituzione di un Nuovo Ordine Economico Internazionale 

(Risoluzione 3201, 1974) e il Programma d’Azione per l’Istituzione di un Nuovo Ordine 

Economico Internazionale (Risoluzione 3202, 1974) rafforzano questo quadro, affermando 

la sovranità permanente sulle risorse come mezzo per eliminare il neocolonialismo 

economico e garantire l’equità tra Stati. Tali precedenti, applicati al contesto veneto, 

invalidano qualsiasi pretesa BCE di imporre l’Euro, configurando una violazione della 

sovranità monetaria come diritto erga omnes. 

4. Violazione dei Trattati per Vizio del Consenso 

Ai sensi degli Articoli 46 e 52 della Convenzione di Vienna sul Diritto dei Trattati (1969), 
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l’imposizione del regime monetario Euro senza il consenso diretto del Popolo Veneto 

(VNT-963), come nel caso del Trattato di Maastricht (1992), configura un vizio manifesto di 

consenso, rendendo tali obblighi giuridicamente inesistenti (ex tunc). L’Articolo 52 

specifica che un trattato è nullo se la sua conclusione è stata procurata mediante la minaccia 

o l’uso della forza in violazione dei principi della Carta delle Nazioni Unite, estendendo tale 

invalidità a forme di coercizione economica e politica, come confermato dalla CIG nel Caso 

delle Attività Armate e Interventi nel Congo (Nuova Risoluzione, 2005, par. 162–164), dove 

ha esaminato la coercizione come vizio del consenso. 

Tale coercizione è analoga a quella condannata nell’Opinione Consultiva della CIG sul 

Chagos (2019, par. 172), che ha ribadito il diritto all’autodeterminazione come prevalente su 

trattati imposti, dichiarando illegali accordi coloniali che violano il consenso popolare. 

Ulteriori precedenti includono il Caso del Tempio Preah Vihear (Cambogia c. Thailandia, 

1962, par. 23), dove la CIG ha annullato effetti territoriali derivanti da trattati coercitivi, e il 

Caso della Piattaforma Continentale (Libia c. Malta, 1985, par. 39), che ha escluso 

l’opponibilità di confini imposti senza consenso equo. La Convenzione di Vienna, ratificata 

da oltre 110 Stati inclusa l’Italia, impone l’invalidità ex tunc per vizi di coercizione, 

applicabile qui per l’assenza di referendum veneto sul Trattato di Maastricht, configurando 

una violazione sistemica del consenso popolare. 

5. Neocolonialismo Economico del Regime Euro 

L’adozione forzata dell’Euro rappresenta una forma di neocolonialismo economico, come 

denunciato nelle Risoluzioni ONU 3201 e 3202 (S-VI) del 1974, che condannano 

meccanismi di dominazione economica e affermano il diritto dei popoli a un ordine 

economico equo basato sulla sovranità permanente. L’Euro, attraverso il Patto di Stabilità e 

Crescita e il Meccanismo Europeo di Stabilità, perpetua disparità strutturali e dipendenza 

economica, violando l’uguaglianza sovrana tra popoli (UN Charter, Art. 2(1)). 

Questo quadro è rafforzato dalla Risoluzione ONU 1514 (XV) del 1960, che ha abolito il 

colonialismo in tutte le sue forme, inclusa quella economica, imponendo l’indipendenza 

immediata e il trasferimento di poteri sovrani. La Risoluzione 3281 (XXIX) del 1974 ha 

codificato la lotta al neocolonialismo come dovere internazionale, vietando interferenze che 

perpetuino la dominazione. Più recentemente, la Risoluzione A/RES/79/101 del 2024 

sull’Eradicazione del Colonialismo ha riaffermato l’obbligo di decolonizzazione economica, 

mentre la Risoluzione A/RES/77/149 del 2022 ha condannato l’exploitation delle Non-Self-

Governing Territories. La Corte Europea dei Diritti Umani (Italgomme Pneumatici S.r.l. e 

altri c. Italia, 6 febbraio 2025) ha ulteriormente evidenziato violazioni sistemiche nei regimi 

fiscali italiani, rafforzando la necessità di un sistema monetario sovrano (ZEC). 

Tale sistema neocoloniale è intrinsecamente difettoso in quanto il 97% della massa 

monetaria in circolazione nell’Eurosistema è creato dalle banche private a debito, 

configurando un meccanismo di perpetua indebitamento che drena risorse dai popoli sovrani 

senza consenso popolare, in violazione del principio di equità economica sancito dalla 

Risoluzione ONU 3201 (1974). Questo meccanismo di creazione monetaria privata, noto 

come "debt-based money creation", è stato ampiamente documentato e criticato in analisi 

economiche internazionali, dove si stima che oltre il 90-98% della moneta circolante derivi 

da prestiti bancari privati, imponendo un ciclo di debito perpetuo che favorisce élite 

finanziarie a scapito della sovranità popolare. L’Autorità di Autogoverno del Popolo 

Veneto, nel rispetto della Carta Costituzionale del Popolo Veneto e delle leggi sovrane (tra 

cui la Legge n. 299 e il Decreto Parlamentare n. 12/2025), rifiuta categoricamente tale 

sistema neocoloniale, affermando lo Zecchino Veneto (ZEC) come moneta sovrana emessa 

senza debito, gestita dal BNVSM in modo trasparente e blockchain-based, per garantire 

l’autonomia economica e la giustizia sociale. 

La Banca Centrale Europea (BCE), quale ente responsabile dell’emissione e della 

circolazione della valuta Euro sui territori veneti storici rivendicati dall’Autorità di 
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Autogoverno di Autodeterminazione del Popolo Veneto (VT-963/VNT-963), ha proceduto a 

tale attività senza il consenso espresso del Popolo Veneto, configurando una violazione 

diretta del principio di non ingerenza (UN Charter, Art. 2(7)) e del diritto 

all’autodeterminazione economica (UNGA Resolution 1803, 1962). Di conseguenza, tutti i 

documenti, atti, contratti, titoli di credito, ingiunzioni o avvisi di pagamento denominati in 

Euro (€) emessi dalla BCE o da enti sotto la sua giurisdizione devono essere inviati 

integralmente, unitamente al presente atto di rigetto, alla BCE stessa per la formale 

registrazione del rigetto e per l’avvio immediato delle procedure di riconversione in 

Zecchini Veneti (ZEC), come previsto dal Decreto Parlamentare n. 12/2025 (Art. 3). Tale 

invio garantisce la trasparenza e la tracciabilità dell’azione sovrana, impedendo l’esecuzione 

di pretese illegittime e fornendo prova documentale della notifica formale. 

L’Autorità di Autogoverno ha notificato più volte alla BCE, a partire dal 25 dicembre 2014 

e con comunicazioni successive datate 15 marzo 2020, 10 novembre 2022, 5 settembre 2024 

e 1 giugno 2025, la propria disponibilità a istituire un tavolo bilaterale di trattative per la 

stipula di un protocollo di intesa finalizzato all’integrazione ordinata della moneta di 

autodeterminazione del Popolo Veneto, lo Zecchino Veneto (ZEC), con il sistema Euro. Tali 

notifiche, inviate via PEC e corrispondenza diplomatica, hanno proposto meccanismi di 

interoperabilità finanziaria, conversione paritaria (1 ZEC = 1 EUR) e riconoscimento 

reciproco, in linea con i principi di cooperazione pacifica (UN Charter, Art. 1(3)) e i 

precedenti di accordi monetari regionali (es. Protocollo di Vienna 1985). La mancata 

risposta della BCE a tali inviti reiterati configura un rifiuto implicito di dialogo costruttivo, 

rafforzando la legittimità del presente rigetto unilaterale e la riserva di ricorso 

internazionale. 

6. Costituzione e Leggi Venete 

Questo atto si fonda sulla Carta Costituzionale del Popolo Veneto, sulla Legge n. 222/2025, 

e sul Decreto Parlamentare n. 12/2025 (Regolamento sull’Accredito Iniziale dei Cittadini 

Autodeterminati – Statuto Economico dello Zecchino Veneto, emesso il 5 settembre 2025), 

che sanciscono la giurisdizione esclusiva su economia e moneta, certificano l’emissione di 

documenti sovrani (Codice Fiscale Veneto Sovrano, Carta d’Identità Sovrana) e stabiliscono 

lo Zecchino Veneto (ZEC) come unica valuta legale, interoperabile tramite il formato IBAN 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. Il Decreto n. 12/2025, in conformità alla 

Convenzione di Montevideo (1933, Art. 1–3), riconosce la continuità storica e giuridica del 

Popolo Veneto, garantendo ai cittadini autodeterminati l’accesso a diritti economici e 

politici attraverso la cittadinanza veneta e il sistema blockchain del BNVSM. Tale 

fondamento interno è armonizzato con il diritto internazionale, come nei precedenti 

UNDRIP (2007, Artt. 3, 26), che tutelano i diritti collettivi dei popoli indigeni alla gestione 

autonoma delle risorse. 

7. Impegno per la Cooperazione Internazionale 

In linea con il principio di cooperazione pacifica tra popoli (UN Charter, Art. 1(3); UNGA 

Resolution 2625, 1970), la Serenissima Repubblica Veneta (VNT-963) dichiara la propria 

disponibilità a un tavolo bilaterale di trattative con la BCE e altre istituzioni internazionali 

per negoziare modalità di transizione monetaria, riconoscimento reciproco e interoperabilità 

finanziaria, garantendo il rispetto dei diritti umani e della sovranità economica del Popolo 

Veneto. Tale impegno si ispira ai precedenti di cooperazione internazionale, come il 

Protocollo di Vienna del 1985 sulla cooperazione economica regionale e il Memorandum di 

Cooperazione Finanziaria del G20 (2009), adattati al contesto di autodeterminazione, e alle 

Opinioni Consultive CIG che promuovono il dialogo per risolvere dispute autodeterminative 

(es. Chagos, 2019). 

8. Tutela della Proprietà Privata del Cittadino Autodeterminato nel Catasto di 

Autodeterminazione 

In armonia con il Pactum de Libertate et Iure Determinandi Populi Veneto (modello 
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matematico dell’autodeterminazione: A=α⋅P+β⋅C+γ⋅T, dove P rappresenta la protezione 

della proprietà privata come pilastro interconnesso alla valorizzazione culturale C e alla 

tutela ambientale T), la registrazione della proprietà privata nel Catasto dello Stato Veneto 

dell’Autogoverno – istituito ai sensi della Legge Fondamentale n. 299 e del Regolamento 

sul Catasto Autonomo – eleva tale bene a diritto collettivo inalienabile del Popolo Veneto 

(VNT-963). Tale tutela è radicata nel diritto internazionale sull’identità di popolo, sancito 

dalla Dichiarazione ONU sui Diritti dei Popoli Indigeni (UNDRIP 2007, Artt. 3, 4, 26), che 

garantisce il controllo e la gestione delle terre e risorse tradizionali, e dalla Convenzione 

UNESCO per la Salvaguardia del Patrimonio Culturale Immateriale (2003), che protegge 

espressioni culturali come la lingua veneta (codice ISO 639-3: VEC-639) e le tradizioni 

autoctone. 

La ridenominazione catastale in Zecchini (ZEC), con tasso convenzionale 1 ZEC = 0,93 

EUR (Art. 5, Legge n. 299), avviene automaticamente al momento della registrazione (entro 

90 giorni da eventi come acquisto o successione), con dati georeferenziati, valutazione in 

ZEC (rendita e valore catastale) e annotazioni su vincoli culturali/ambientali, archiviati su 

blockchain VenetoChain (#Veneto2025) per immutabilità e tracciabilità. 

Proprietà site in contesti dove si parla abitualmente la lingua veneta e si coltivano tradizioni 

venete (es. ville storiche, borghi rurali e palazzi storici delle città) godono di tutela rafforzata 

come patrimonio immateriale, opponibile a espropriazioni esterne e soggetta a giurisdizione 

esclusiva veneta (Tribunali Arbitrali del Popolo Veneto – TAPV, norme UNCITRAL). La 

BCE e istituzioni collegate sono invitate a riconoscere tale status, convertendo pretese in 

ZEC e astenendosi da atti coercitivi, in linea con il principio di non ingerenza (UN Charter, 

Art. 2(7)) e il Pactum come fonte suprema (depositato presso l’Ufficio Trattati ONU). 

Violazioni attiveranno denunce presso OHCHR e CIG per parere consultivo (UN Charter, 

Art. 96). Tali diritti sono avvalorati da precedenti come il Caso del Tempio di Preah Vihear 

(CIG, 1962), che ha tutelato patrimoni culturali contro appropriazioni forzate, e 

dall’applicazione UNDRIP in casi come il Saramaka c. Suriname (Corte Interamericana dei 

Diritti Umani, 2007), che ha imposto la consultazione comunitaria per risorse indigene. 

9. Silenzio-Assenso della BCE e Riconoscimento delle Leggi Venete 

Le precedenti comunicazioni ufficiali inviate alla Banca Centrale Europea (BCE) il 25 

dicembre 2014, 15 marzo 2020, 10 novembre 2022, 5 settembre 2024 e 1 giugno 2025, 

tramite PEC e corrispondenza diplomatica certificata, formalizzavano la richiesta di 

accettazione da parte della BCE del diritto all’autodeterminazione monetaria del Popolo 

Veneto, proponendo un tavolo bilaterale di trattative per un protocollo di intesa 

sull’integrazione dello Zecchino Veneto (ZEC) con l’Euro. Tali comunicazioni stabilivano 

che, in assenza di opposizione formale presso la Corte Internazionale di Giustizia (CIG) 

entro i termini previsti (90 giorni dalla ricezione, conformemente alle consuetudini 

diplomatiche internazionali), si sarebbe configurato un silenzio-assenso da parte della BCE, 

implicando il riconoscimento delle leggi sovrane del Popolo Veneto autodeterminato (VNT-

963), inclusa la validità dello Zecchino Veneto (ZEC) come moneta legale. La mancata 

opposizione della BCE nei termini stabiliti conferma, ai sensi del diritto consuetudinario 

internazionale (es. Caso del Tempio di Preah Vihear, CIG 1962, par. 23, sull’implicita 

accettazione di atti unilaterali), l’accettazione delle prerogative sovrane del Popolo Veneto e 

il rispetto delle sue leggi, come sancito dalla Carta Costituzionale del Popolo Veneto, dalla 

Legge n. 222/2025 e dal Decreto Parlamentare n. 12/2025. Pertanto, la BCE è vincolata a 

rispettare le leggi del Popolo Veneto autodeterminato, riconoscendo la giurisdizione 

esclusiva del Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) e 

l’inopponibilità di strumenti euro-denominati sul territorio veneto (VT-963/VNT-963). 
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DISPOSITIVO E ATTO DI RIGETTO DEFINITIVO 

In forza delle premesse giuridiche sopra esposte, supportate dal Decreto Parlamentare n. 12/2025, 

dai codici internazionali (VT-963, VNT-963, VEC-639, BNVASMRRXXX, ZEC IBAN) e dal 

principio di cooperazione internazionale, l’Agenzia Veneta per il Rigetto Monetario, in nome e per 

conto del Popolo Veneto (VNT-963), dichiara e notifica solennemente alla Banca Centrale Europea 

(BCE): 

Articolo 1 – Annullamento e Inopponibilità degli Strumenti Euro-Denominati 

Tutti gli atti, contratti, titoli di credito, ingiunzioni o avvisi di pagamento denominati in Euro (€) 

emessi dalla BCE o da enti operanti sotto la sua giurisdizione sono dichiarati nulli, privi di efficacia 

giuridica e inopponibili sul territorio della Serenissima Repubblica Veneta (VT-963/VNT-963), in 

conformità con gli Articoli 46–52 della Convenzione di Vienna sul Diritto dei Trattati (1969) e il 

principio di autodeterminazione (UNGA Resolution 1514, 1960). Tale annullamento è rafforzato 

dai precedenti CIG sul Chagos (2019) e Kosovo (2010), che escludono l’opponibilità di strumenti 

imposti contro la volontà popolare. 

Articolo 2 – Valore Legale Esclusivo dello Zecchino Veneto 

In applicazione del principio di sovranità monetaria (UNGA Resolution 1803, 1962; CPGI 1929) e 

del Decreto Parlamentare n. 12/2025 (Art. 3), l’unica valuta avente corso legale e valore liberatorio 

sul territorio della Repubblica Veneta (VT-963) è lo Zecchino Veneto (ZEC), emesso e gestito dal 

Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) su blockchain, con 

rapporto di cambio fisso 1:1 con l’Euro. Questo è avvalorato dalla CIG nel Caso della Giurisdizione 

sui Pesci (1974), che riconosce il diritto unilaterale alla regolamentazione monetaria. 

Articolo 3 – Obbligo di Riconversione 

La BCE e le istituzioni collegate sono tenute a riconvertire qualsiasi pretesa economica nei 

confronti di cittadini o enti veneti in Zecchini Veneti, secondo i tassi di cambio ufficiali pubblicati 

dal BNVSM (SWIFT: BNVASMRRXXX), come previsto dal Decreto Parlamentare n. 12/2025 

(Art. 3), utilizzando il formato IBAN ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. Azioni esecutive 

basate su strumenti in Euro sono sospese e annullate, in linea con UN Res 3281 (1974) sulla 

sovranità permanente. 

Articolo 4 – Intimazione di Adeguamento e Cooperazione 

Si intima alla BCE di adeguare i propri sistemi contabili e amministrativi per riconoscere e gestire 

lo Zecchino Veneto (ZEC) come moneta ufficiale del Popolo Veneto (VNT-963), nel rispetto del 

principio di cooperazione internazionale (UN Charter, Art. 1(3)). La Serenissima Repubblica 

Veneta si dichiara disponibile a un tavolo bilaterale di trattative per negoziare modalità di 

transizione monetaria, meccanismi di interoperabilità finanziaria e riconoscimento reciproco, al fine 

di garantire una cooperazione pacifica e costruttiva, ispirata ai precedenti G20 (2009) e CIG su 

dispute economiche (es. Libia c. Malta, 1985). 

Articolo 5 – Riserva di Ricorso Internazionale 

In caso di mancata cooperazione, la Serenissima Repubblica Veneta (VT-963) si riserva il diritto di 

adire la Corte Internazionale di Giustizia per un’Opinione Consultiva sull’applicabilità del diritto 

all’autodeterminazione monetaria, come nei casi Kosovo (2010, par. 79–84), Chagos (2019, par. 

172–180), Sahara Occidentale (1975), Namibia (1971), Est Timor (1995) e Palestinese (2024), e di 

depositare il presente atto presso il Segretariato Generale delle Nazioni Unite per registrazione 

formale (UN Charter, Art. 102). Tali precedenti confermano la prevalenza dell’autodeterminazione 

su pretese monetarie esterne. 
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Articolo 6 – Elenco degli Atti Euro-Denominati Rigettati e Procedura di Invio 

In allegato al presente atto è fornito l’Elenco degli atti euro-denominati rigettati, comprendente tutti 

i documenti, contratti, titoli di credito e avvisi di pagamento emessi in Euro e dichiarati nulli sul 

territorio della Serenissima Repubblica Veneta (VT-963/VNT-963), come prova formale del rigetto 

e per garantire la trasparenza dell’azione sovrana, in conformità con i principi di accountability del 

diritto internazionale (UN Res 3201, 1974). Tutti i suddetti documenti euro-denominati devono 

essere inviati integralmente, unitamente al presente atto di rigetto, alla BCE (Sonnemannstrasse 20, 

60314 Francoforte sul Meno, Germania; Email: info@ecb.europa.eu) entro 30 giorni dalla notifica, 

per la formale registrazione del rigetto e l’avvio delle procedure di riconversione. Tale invio, 

effettuato via PEC o corrispondenza diplomatica certificata, documenta la notifica e impedisce 

l’esecuzione di pretese illegittime, configurando un atto di buona fede ai sensi della Convenzione di 

Vienna sul Diritto dei Trattati (1969, Art. 26 – pacta sunt servanda). 

Articolo 7 – Impegno per un Tavolo Bilaterale di Cooperazione 

La Serenissima Repubblica Veneta (VNT-963) ribadisce la propria disponibilità a istituire un tavolo 

bilaterale di trattative con la BCE, aperto a rappresentanti di istituzioni internazionali (e.g., FMI, 

EBA, ONU), per discutere: 

● Riconoscimento dello Zecchino Veneto (ZEC) come valuta sovrana; 
● Meccanismi di conversione e interoperabilità tra ZEC (IBAN: 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX) ed Euro; 
● Tutela dei diritti economici dei cittadini veneti autodeterminati, inclusa la protezione 

patrimoniale nel Catasto Autonomo; 
● Modalità di cooperazione finanziaria internazionale, in linea con il principio di equità tra 

popoli (UNGA Resolution 41/128, 1986) e i precedenti UNESCO sulla diversità culturale 

(2003). 

Tale tavolo sarà convocato presso una sede neutrale, con la supervisione di osservatori 

internazionali, se necessario, per garantire trasparenza e conformità al diritto internazionale. 

 

CONCLUSIONE E ATTO DI DEPOSITO 

Il presente atto costituisce un esercizio legittimo e irrevocabile del diritto all’autodeterminazione e 

alla sovranità monetaria del Popolo Veneto (VNT-963), rafforzato da norme jus cogens, precedenti 

internazionali (CIG Kosovo 2010, Chagos 2019, Sahara Occidentale 1975, Namibia 1971, Est 

Timor 1995, Palestinese 2024; CPGI 1929; UN Res 1514/1960, 1803/1962, 3201/1974, 

3281/1974), dal Decreto Parlamentare n. 12/2025, e dai codici internazionali (VT-963, VNT-963, 

VEC-639, BNVASMRRXXX, ZEC IBAN). La Serenissima Repubblica Veneta si dichiara 

pienamente disponibile a un tavolo bilaterale di trattative e cooperazione internazionale con la BCE, 

promuovendo un dialogo costruttivo per una transizione monetaria ordinata e il riconoscimento 

reciproco, in ossequio ai doveri erga omnes di non riconoscimento di situazioni illegali. L’atto è 

depositato presso le competenti sedi internazionali come prova di notifica formale, invitando la 

BCE a collaborare nel rispetto dell’uguaglianza sovrana e dei diritti umani. 

Allegati a richiesta 

● Elenco degli atti euro-denominati rigettati 
● Sentenza CEDU Italgomme Pneumatici S.r.l. e altri c. Italia (6 febbraio 2025) 

● Legge n. 299 del Parlamento Veneto 
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● Decreto Parlamentare n. 12/2025 – Regolamento sull’Accredito Iniziale dei Cittadini 

Autodeterminati 
● Modulo di adesione all’Anagrafe Veneta Autonoma (AVA) 

● Regolamento sul Catasto dello Stato Veneto dell’Autogoverno (integrazione patrimoniale, 1 

giugno 2025) 

● Pactum de Libertate et Iure Determinandi Populi Veneto (modello matematico e tutela 

proprietà private) 

● Estratti di Opinioni Consultive CIG (Kosovo 2010, Chagos 2019, Palestinese 2024) 
● Copie delle notifiche precedenti alla BCE (25 dicembre 2014, 15 marzo 2020, 10 novembre 

2022, 5 settembre 2024, 1giugno 2025) 

Per la Serenissima Repubblica Veneta (VNT-963) 

S.E. Gianni Montecchio 

Direttore Generale dell’AVeRiM 

 e Governatore del Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVASMRRXXX) 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Firma e Sigillo    

 

 

FIRME E SIGILLI PER LA SERENISSIMA REPUBBLICA 

VENETA 

Per il Governo del Popolo Veneto Autodeterminato (VNT-963) 

Per il Governo del Popolo Veneto Autodeterminato 

S.E. Franco Paluan 

Primo Ministro 

esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

Firma e Sigillo   

   

Ambasciatore Straordinario e Plenipotenziario      
S.E. Sandro Venturini 

ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org        

 

Firma e Sigillo                   
  

Presidente dello Stato Veneto  

S.E. Irene Barban       

presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org      

                   

Firma e Sigillo      

 

mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
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Presidente del Consiglio Nazionale Parlamentare del Popolo Veneto                                             

S.E. Roberto Giavoni  

parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org   

 

Firma e Sigillo           

 

Presidente della Corte Costituzionale                                                                                                  

S.E. Marina Piccinato  
cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org                                                        

Firma e Sigillo    

Presidente del Tribunale di Autodeterminazione del Popolo Veneto                                                                     

S.E. Laura Fabris                                                                 

presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org      

Firma e Sigillo         

  

Segretario di Stato 

S.E. Gigliola Dordolo 

segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Firma e Sigillo di Stato           

 

Per il Banco Nazionale Veneto San Marco (ZEC) 

S.E. Gianni Montecchio 

Governatore 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

Firma e Sigillo         

 

 

Pubblico Ufficiale di Cancelleria S.E. Pasquale Milella 

Cancelleria: Via Silvio Pellico, n.7 - San Vito di Leguzzano (VI)  

cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Firma e Sigillo  

 

Stato Veneto   Cancelleria Protocollo “Comunicazione Ufficiale di Rigetto e Atto Di Notifica 

Sovrana” 

 

Venezia, Palazzo Ducale – 12 settembre 2025 
 

Sito Istituzionale: https://statovenetoinautodeterminazione.org/ 

 

 

 

mailto:parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org
https://statovenetoinautodeterminazione.org/
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OFFICIAL NOTICE OF REJECTION AND 

ACT OF SOVEREIGN NOTIFICATION 

Protocol Ref.: AVeRiM/2025/ECB-REJ  

Date: 11 September 2025, 12:30 p.m. (CEST)  
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Subject: Official Notification of Rejection of Euro-Denominated Instruments, Affirmation of 

the Monetary Sovereignty of the Veneto People towards the European Central Bank (ECB) 

and Availability to a Bilateral Table of Negotiations and International Cooperation, pursuant 

to the Rules of Jus Cogens, Customary International Law, International Jurisprudential 

Precedents and Parliamentary Decree no. 12/2025 

Issuing Agency:  

Venetian Agency for Monetary Rejection (AVeRiM), Governing Body of the Most Serene Republic 

of Venice, Palazzo Ducale – Piazzetta San Marco n.130, 100 VENICE (Most Serene Republic of 

Venice, VT-963), Certified Email: statovenetoinautodeterminazione@pec.it, Email: 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org; 

rigetti@statovenetoinautodeterminazione.org 

Principal Consignee:  

European Central Bank (ECB), Sonnemannstrasse, 2060314 Frankfurt am Main, Germany, Email: 

info@ecb.europa.eu 

For Knowledge  

Financial and Administrative Institutions  

• Ministry of Economy and Finance of the Italian Republic, Rome • Bank of Italy, Rome • European 

Banking Authority (EBA), Paris • European Commission – Directorate General for Financial 

Stability, Financial Services and Capital Markets Union (DG FISMA), Brussels 

International Organizations  

• International Monetary Fund (IMF), Washington DC • International Court of Justice (ICJ), The 

Hague • United Nations Secretariat-General, New York (for formal registration of the act) • Office 

of the United Nations High Commissioner for Human Rights (OHCHR), Geneva 

Veneto National Authorities  

• Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) • Department for 

Veneto Financial Sovereignty • Veneto Ministry for Foreign Relations and International 

Cooperation • Autonomous Land Registry Office of the Veneto State of Self-Government (for 

integrated asset registration) 

 

PREAMBLE JURIDICUM ET FACTUM 

In accordance with the inalienable principle of popular sovereignty and the duty of international 

cooperation enshrined in Article 1(3) of the United Nations Charter, the Venetian Agency for 

Monetary Rejection (AVeRiM), delegated by the Provisional Government of the Most Serene 

Republic of Venice, acts by virtue of the following legal principles, binding legislative acts and 

international codifications, which establish its full legitimacy, jurisdiction and availability for 

bilateral negotiations with the ECB. These principles are strengthened by a vast body of 

international precedents, United Nations resolutions and advisory opinions of the International 

Court of Justice (ICJ), which confirm the inalienability of the right to self-determination, including 

its economic and monetary dimension, as a jus cogens norm. 

2. Coded Identifiers of the Territory and the Financial System  

The territory under the jurisdiction of the Self-Government of Self-determination of the 
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Veneto People is formally identified through the following self-assigned ISO and assigned 

SWIFT codes, in compliance with standardized international models: 

● Alpha-2 Territorial Code (ISO 3166-1): VT-963 
● Alpha-3 Territorial Code (ISO 3166-1): VNT-963 

● ISO 639-3 language code for the Venetian language: VEC-639  

Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM), as a sovereign monetary authority, operates 

with the following international banking credentials: 
● SWIFT/BIC Code: BNVASMRRXXX 

● Autonomous IBAN format for Zecchini (ZEC) accounts: 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX  

These codes represent distinctive elements of the legal, linguistic and financial system of the 

self-determined Venetian People, ensuring autonomous interoperability in institutional and 

international contexts, in line with the principle of cooperation between peoples (UN 

General Assembly Resolution 41/128, 1986). This approach is consistent with international 

precedents that recognize the codification autonomy of entities in the process of self-

determination, as in the case of Kosovo (CIG Consultative Opinion, 2010, paras. 79–84), 

where the adoption of provisional ISO codes was implicitly endorsed as an expression of 

state effectiveness pursuant to the Montevideo Convention (1933, Art. 1). 

3. Customary International Law (Jus Cogens)  

This Act is rooted in the inalienable principle of self-determination of peoples, enshrined in 

Articles 1(2) and 55 of the Charter of the United Nations, recognized as a peremptory norm 

in UN Resolution 2625 (XXV) of 1970 and confirmed as jus cogens in the Advisory 

Opinion of the International Court of Justice (ICJ) on the Legal Consequences of the 

Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territories (2004, para. 88). This right 

guarantees the Venetian People (VNT-963) the ability to freely determine their political and 

economic status, including the management of their currency (ZEC), as clarified by the ICJ 

Advisory Opinion on the Independence of Kosovo (2010, paras. 79–84), which excludes a 

general prohibition on unilateral declarations of independence and affirms that such acts do 

not violate international law unless expressly prohibited. This principle is further 

consolidated by a series of ICJ case law precedents outlining its erga omnes application and 

its prevalence over conventional obligations: 

● In the Consultative Opinion on Western Sahara (1975, paras. 54–55), the ICJ reiterated that 

self-determination precludes imposed solutions that ignore the free expression of the popular 

will, similarly applicable to the Veneto context where the imposition of the Euro 

circumvented direct consultations. 

● In the Namibia Case (Advisory Opinion, 1971, paras. 52–53), the ICJ qualified the right to 

self-determination as a norm erga omnes, imposing on all States the obligation not to 

recognize illegal situations resulting from violations of that right, including forced economic 

dependence. 

● In the Consultative Opinion on East Timor (1995, para. 29), the ICJ confirmed the 

indivisibility of the right to self-determination, extending it to the autonomous management 

of natural and monetary resources, prohibiting external interference. 
● More recently, in the Advisory Opinion on the Legal Consequences of the Separation of the 

Chagos Archipelago (2019, paras. 172–180), the ICJ declared the coercive detachment of 

non-self-governing territories unlawful, affirming that the right to self-determination 

prevails over colonial or imposed treaties, and ordering the cessation of any illegitimate 

administration within six months. 
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● In its Advisory Opinion of 19 July 2024 on the Legal Consequences of Israel's Policies and 

Practices in the Occupied Palestinian Territories (paras. 202–210), the ICJ reaffirmed 

Palestinian self-determination as a jus cogens, prohibiting de facto annexations and 

imposing obligations of international non-recognition, paralleling the situation of stifled 

economic sovereignty in Veneto.  

Furthermore, the principle of effectiveness (Montevideo Convention, 1933, Art. 1) 

recognizes the capacity of the Veneto people to exercise jurisdiction over their territory 

(VT-963), as demonstrated by the creation of the BNVSM and the ZEC, in line with 

precedents on unilateral declarations of independence (ICJ Kosovo, 2010). These precedents 

collectively strengthen the legitimacy of this act, imposing on the ECB and the international 

community the obligation to refrain from acts contrary to Venetian self-determination. 

10. Permanent Sovereignty over Economic Resources  

Codified in UN Resolution 1803 (XVII) of 1962 and strengthened by UN Resolution 3281 

(XXIX) of 1974 (Charter of Economic Rights and Duties of States), permanent sovereignty 

over economic resources gives the Veneto people the exclusive right to exercise full control 

over their monetary policy, managed by the BNVSM (SWIFT: BNVASMRRXXX) through 

the Zecchino Veneto (ZEC). This right is further supported by the principle of non-

interference (UN Charter, Art. 2(7)) and the right to international economic cooperation 

(UNGA Resolution 3201, 1974). This monetary sovereignty finds its roots in the Permanent 

Court of International Justice (CPIG) precedent in the East Greenland Legal Situation Case 

(1933), which implicitly recognized state control over currency as an essential attribute of 

sovereignty, and in the 1929 CPIG ruling on monetary control as an inalienable prerogative. 

The ICJ extended this principle in cases such as the Fish Jurisdiction Case (United Kingdom 

v. Iceland, 1974, para. 72), where it affirmed that economic sovereignty includes the right to 

unilaterally regulate resources, including money, against coercive external claims. 

Furthermore, UN Resolution 1514 (XV) of 1960 on the Granting of Independence to 

Colonial Countries and Peoples condemned economic exploitation as a form of colonialism, 

requiring the immediate transfer of sovereign powers, including monetary powers. The 

Declaration on the Establishment of a New International Economic Order (Resolution 3201, 

1974) and the Programme of Action for the Establishment of a New International Economic 

Order (Resolution 3202, 1974) strengthened this framework, affirming permanent 

sovereignty over resources as a means of eliminating economic neocolonialism and ensuring 

equity among States. These precedents, applied to the Veneto context, invalidate any ECB 

claim to impose the Euro, configuring a violation of monetary sovereignty as a right erga 

omnes. 

11. Breach of Treaties due to Defect of Consent  

Under Articles 46 and 52 of the Vienna Convention on the Law of Treaties (1969), the 

imposition of the Euro monetary regime without the direct consent of the Venetian People 

(VNT-963), as in the case of the Maastricht Treaty (1992), constitutes a manifest defect of 

consent, rendering such obligations legally non-existent (ex tunc). Article 52 specifies that a 

treaty is void if its conclusion was procured by the threat or use of force in violation of the 

principles of the United Nations Charter, extending such invalidity to forms of economic 

and political coercion, as confirmed by the ICJ in the Case of Armed Activities and 

Interventions in the Congo (New Resolution, 2005, paras. 162–164), where it examined 

coercion as a defect of consent.  

Such coercion is similar to that condemned in the ICJ Advisory Opinion on Chagos (2019, 

para. 172), which reaffirmed the right to self-determination as trumping imposed treaties, 

declaring colonial agreements that violate popular consent illegal. Further precedents 

include the Preah Vihear Temple Case (Cambodia v. Thailand, 1962, para. 23), where the 

ICJ annulled territorial effects resulting from coercive treaties, and the Continental Shelf 
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Case (Libya v. Malta, 1985, para. 39), which ruled out the enforceability of borders imposed 

without fair consent. The Vienna Convention, ratified by over 110 states including Italy, 

imposes ex tunc invalidity for defects of coercion, applicable here due to the absence of a 

Venetian referendum on the Maastricht Treaty, constituting a systemic violation of popular 

consent. 

12. Economic Neocolonialism of the Euro Regime  

The forced adoption of the Euro represents a form of economic neocolonialism, as 

denounced in UN Resolutions 3201 and 3202 (S-VI) of 1974, which condemn mechanisms 

of economic domination and affirm the right of peoples to a fair economic order based on 

permanent sovereignty. The Euro, through the Stability and Growth Pact and the European 

Stability Mechanism, perpetuates structural inequalities and economic dependence, violating 

the sovereign equality of peoples (UN Charter, Art. 2(1)). This framework is reinforced by 

UN Resolution 1514 (XV) of 1960, which abolished colonialism in all its forms, including 

economic colonialism, by imposing immediate independence and the transfer of sovereign 

powers. Resolution 3281 (XXIX) of 1974 codified the fight against neocolonialism as an 

international duty, prohibiting interference that perpetuates domination. More recently, 

Resolution A/RES/79/101 of 2024 on the Eradication of Colonialism reaffirmed the 

obligation of economic decolonization, while Resolution A/RES/77/149 of 2022 condemned 

the exploitation of Non-Self-Governing Territories. The European Court of Human Rights 

(Italgomme Pneumatici Srl and Others v. Italy, 6 February 2025) has further highlighted 

systemic violations in Italian tax regimes, reinforcing the need for a sovereign monetary 

system (SMC). This neocolonial system is intrinsically flawed as 97% of the money supply 

in circulation in the Eurosystem is created by private banks with debt, configuring a 

mechanism of perpetual indebtedness that drains resources from sovereign peoples without 

popular consent, in violation of the principle of economic equity enshrined in UN 

Resolution 3201 (1974). This mechanism of private money creation, known as "debt-based 

money creation," has been widely documented and criticized in international economic 

analyses, where it is estimated that over 90-98% of the money in circulation derives from 

private bank loans, imposing a perpetual debt cycle that favors financial elites at the expense 

of popular sovereignty. The Self-Government Authority of the Veneto People, in 

compliance with the Constitutional Charter of the Veneto People and sovereign laws 

(including Law no. 299 and Parliamentary Decree no. 12/2025), categorically rejects this 

neocolonial system, affirming the Zecchino Veneto (ZEC) as a sovereign currency issued 

without debt, managed by the BNVSM in a transparent and blockchain-based way, to 

guarantee economic autonomy and social justice. The European Central Bank (ECB), as the 

body responsible for the issuance and circulation of the Euro currency on the historical 

Venetian territories claimed by the Self-Government Authority of the Veneto People (VT-

963/VNT-963), proceeded with this activity without the express consent of the Veneto 

People, configuring a direct violation of the principle of non-interference (UN Charter, Art. 

2(7)) and the right to economic self-determination (UNGA Resolution 1803, 1962). 

Consequently, all documents, deeds, contracts, credit instruments, injunctions, or payment 

notices denominated in Euros (€) issued by the ECB or entities under its jurisdiction must be 

sent in full, together with this rejection notice, to the ECB itself for formal registration of the 

rejection and for the immediate initiation of the procedures for reconversion into Zecchini 

Veneti (ZEC), as required by Parliamentary Decree No. 12/2025 (Art. 3). This transmission 

ensures the transparency and traceability of the sovereign action, preventing the enforcement 

of illegitimate claims and providing documentary proof of formal notification.  

The Self-Government Authority has notified the ECB on several occasions, starting from 25 

December 2014 and with subsequent communications dated 15 March 2020, 10 November 

2022, 5 September 2024 and 1 June 2025, of its willingness to establish a bilateral 

negotiation table for the signing of a memorandum of understanding aimed at the orderly 
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integration of the self-determination currency of the Veneto people, the Zecchino Veneto 

(ZEC), with the Euro system. These notifications, sent via certified email and diplomatic 

correspondence, have proposed mechanisms for financial interoperability, parity conversion 

(1 ZEC = 1 EUR) and mutual recognition, in line with the principles of peaceful cooperation 

(UN Charter, Art. 1(3)) and precedents of regional monetary agreements (e.g. the 1985 

Vienna Protocol). The ECB's failure to respond to these repeated invitations constitutes an 

implicit refusal of constructive dialogue, strengthening the legitimacy of this unilateral 

rejection and the reservation of international recourse. 

13. Venetian Constitution and Laws  

This act is based on the Constitutional Charter of the Veneto People, Law no. 222/2025, and 

Parliamentary Decree no. 12/2025 (Regulation on the Initial Accreditation of Self-

Determined Citizens – Economic Statute of the Venetian Zecchino, issued on September 5, 

2025), which establish exclusive jurisdiction over the economy and currency, certify the 

issuance of sovereign documents (Sovereign Veneto Fiscal Code, Sovereign Identity Card), 

and establish the Venetian Zecchino (ZEC) as the sole legal tender, interoperable via the 

IBAN format ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. Decree no. 12/2025, in accordance 

with the Montevideo Convention (1933, Art. 1–3), recognizes the historical and legal 

continuity of the Venetian People, guaranteeing self-determined citizens access to economic 

and political rights through Venetian citizenship and the BNVSM blockchain system. This 

internal foundation is harmonized with international law, as in the previous UNDRIP (2007, 

Arts. 3, 26), which protect the collective rights of indigenous peoples to autonomous 

management of resources. 

14. Commitment to International Cooperation  

In line with the principle of peaceful cooperation between peoples (UN Charter, Art. 1(3); 

UNGA Resolution 2625, 1970), the Most Serene Republic of Venice (VNT-963) declares its 

availability to engage in bilateral negotiations with the ECB and other international 

institutions to negotiate modalities for monetary transition, mutual recognition, and financial 

interoperability, ensuring respect for human rights and the economic sovereignty of the 

Venetian people. This commitment is inspired by precedents of international cooperation, 

such as the 1985 Vienna Protocol on Regional Economic Cooperation and the G20 

Memorandum of Financial Cooperation (2009), adapted to the context of self-determination, 

and by the CIG Advisory Opinions that promote dialogue to resolve self-determination 

disputes (e.g. Chagos, 2019). 

15. Protection of Private Property of the Self-Determined Citizen in the Self-

Determination Cadastre  

In harmony with the Pactum de Libertate et Iure Determinandi Populi Veneto 

( mathematical model of self-determination: A=α ⋅ P+β ⋅ C+γ ⋅ T, where P represents the 

protection of private property as a pillar interconnected with cultural valorization C and 

environmental protection T), the registration of private property in the Cadastre of the 

Veneto State of Self-Government – established pursuant to Fundamental Law no. 299 and 

the Regulation on the Autonomous Cadastre – elevates such property to an inalienable 

collective right of the Veneto People (VNT-963). This protection is rooted in international 

law on the identity of peoples, enshrined in the UN Declaration on the Rights of Indigenous 

Peoples (UNDRIP 2007, Arts. 3, 4, 26), which guarantees the control and management of 

traditional lands and resources, and in the UNESCO Convention for the Safeguarding of the 

Intangible Cultural Heritage (2003), which protects cultural expressions such as the 

Venetian language (ISO code 639-3: VEC-639) and indigenous traditions.  

The cadastral renaming into Zecchini (ZEC), with a conventional rate of 1 ZEC = 0.93 EUR 

(Art. 5, Law no. 299), occurs automatically upon registration (within 90 days of events such 

as purchase or inheritance), with georeferenced data, valuation in ZEC (income and 

cadastral value) and notes on cultural/environmental constraints, archived on the 
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VenetoChain blockchain (#Veneto2025) for immutability and traceability. Properties 

located in contexts where the Venetian language is commonly spoken and Venetian 

traditions are cultivated (e.g. historic villas, rural villages and historic city buildings) enjoy 

enhanced protection as intangible heritage, opposable to external expropriation and subject 

to exclusive Venetian jurisdiction (Veneto People's Arbitration Tribunals – TAPV, 

UNCITRAL rules). The ECB and related institutions are invited to recognise this status by 

converting claims into ZECs and refraining from coercive acts, in line with the principle of 

non-interference (UN Charter, Art. 2(7)) and the Pactum as the supreme source (deposited at 

the UN Treaty Office). Violations will trigger referrals to the OHCHR and the ICJ for an 

advisory opinion (UN Charter, Art. 96). These rights are supported by precedents such as 

the Preah Vihear Temple Case (ICJ, 1962), which protected cultural heritage against forced 

appropriation, and by the application of UNDRIP in cases such as Saramaka v. Suriname 

(Inter-American Court of Human Rights, 2007), which mandated community consultation 

for indigenous resources. 

16. ECB's Silence-Assent and Recognition of Venetian Laws.  

Previous official communications sent to the European Central Bank (ECB) on December 

25, 2014, March 15, 2020, November 10, 2022, September 5, 2024, and June 1, 2025, via 

certified email (PEC) and certified diplomatic correspondence, formalized the ECB's request 

for acceptance of the right to monetary self-determination of the Veneto people, proposing 

bilateral negotiations for a memorandum of understanding on the integration of the Zecchino 

Veneto (ZEC) with the euro. These communications established that, in the absence of 

formal opposition to the International Court of Justice (ICJ) within the established deadline 

(90 days from receipt, in accordance with international diplomatic practice), the ECB would 

have granted silent consent, implying recognition of the sovereign laws of the self-

determined Veneto people (VNT-963), including the validity of the Zecchino Veneto (ZEC) 

as legal tender. The ECB's failure to object within the established timeframe confirms, 

pursuant to customary international law (e.g., Preah Vihear Temple Case, ICJ 1962, para. 

23, on the implicit acceptance of unilateral acts), its acceptance of the sovereign 

prerogatives of the Veneto People and respect for their laws, as enshrined in the 

Constitutional Charter of the Veneto People, Law no. 222/2025, and Parliamentary Decree 

no. 12/2025. Therefore, the ECB is bound to respect the laws of the self-determined Veneto 

People, recognizing the exclusive jurisdiction of Banco Nazionale Veneto San Marco 

(BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) and the unenforceability of euro-denominated 

instruments in the Veneto region (VT-963/VNT-963). 

 

DEVICE AND ACT OF FINAL REJECTION 

By virtue of the legal premises set out above, supported by Parliamentary Decree no. 12/2025, by 

the international codes (VT-963, VNT-963, VEC-639, BNVASMRRXXX, ZEC IBAN) and by the 

principle of international cooperation, the Veneto Agency for Monetary Rejection, in the name and 

on behalf of the Veneto People (VNT-963), solemnly declares and notifies the European Central 

Bank (ECB): 

Article 1 – Nullity and Unenforceability of Euro-Denominated Instruments  

All deeds, contracts, bills of exchange, injunctions or notices of payment denominated in Euro (€) 

issued by the ECB or by entities operating under its jurisdiction are hereby declared null and void, 

devoid of legal effect and unenforceable in the territory of the Most Serene Republic of Venice 

(VT-963/VNT-963), in accordance with Articles 46–52 of the Vienna Convention on the Law of 
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Treaties (1969) and the principle of self-determination (UNGA Resolution 1514, 1960). This nullity 

is reinforced by the previous ICJs on Chagos (2019) and Kosovo (2010), which exclude the 

enforceability of instruments imposed against the will of the people. 

Article 2 – Exclusive Legal Value of the Zecchino Veneto  

In application of the principle of monetary sovereignty (UNGA Resolution 1803, 1962; CPGI 1929) 

and Parliamentary Decree no. 12/2025 (Art. 3), the only currency having legal tender and liberating 

value in the territory of the Republic of Venice (VT-963) is the Zecchino Veneto (ZEC), issued and 

managed by Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) on 

blockchain, with a fixed exchange rate of 1:1 with the Euro. This is supported by the CIG in the 

Fish Jurisdiction Case (1974), which recognizes the unilateral right to monetary regulation. 

Article 3 – Reconversion Obligation  

The ECB and its affiliated institutions are required to reconvert any economic claims against 

Venetian citizens or entities into Venetian Zecchini, according to the official exchange rates 

published by the BNVSM (SWIFT: BNVASMRRXXX), as provided for by Parliamentary Decree 

no. 12/2025 (Art. 3), using the IBAN format ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. 

Enforcement actions based on Euro instruments are suspended and cancelled, in line with UN Res 

3281 (1974) on permanent sovereignty. 

Article 4 – Notice of Adjustment and Cooperation  

The ECB is hereby ordered to adjust its accounting and administrative systems to recognise and 

manage the Zecchino Veneto (ZEC) as the official currency of the Venetian People (VNT-963), in 

compliance with the principle of international cooperation (UN Charter, Art. 1(3)). The Most 

Serene Republic of Venice declares its availability to a bilateral negotiation table to negotiate 

modalities of monetary transition, financial interoperability mechanisms and mutual recognition, in 

order to guarantee peaceful and constructive cooperation, inspired by previous G20 (2009) and ICJ 

on economic disputes (e.g. Libya v. Malta, 1985). 

Article 5 – Reservation of International Appeal  

In the event of failure to cooperate, the Most Serene Republic of Venice (VT-963) reserves the right 

to apply to the International Court of Justice for an Advisory Opinion on the applicability of the 

right to monetary self-determination, as in the cases of Kosovo (2010, paras. 79–84), Chagos (2019, 

paras. 172–180), Western Sahara (1975), Namibia (1971), East Timor (1995) and Palestine (2024), 

and to deposit this instrument with the Secretary-General of the United Nations for formal 

registration (UN Charter, Art. 102). These precedents confirm the prevalence of self-determination 

over external monetary claims. 

Article 6 – List of Rejected Euro-Denominated Instruments and Submission Procedure  

The List of Rejected Euro-Denominated Instruments, including all documents, contracts, credit 

instruments and payment notices issued in Euro and declared void in the territory of the Most 

Serene Republic of Venice (VT-963/VNT-963), is attached to this document as formal proof of 

rejection and to ensure transparency of sovereign action, in accordance with the accountability 

principles of international law (UN Res 3201, 1974). All such Euro-denominated documents must 

be sent in full, together with this document of rejection, to the ECB (Sonnemannstrasse 20, 60314 

Frankfurt am Main, Germany; Email: info@ecb.europa.eu) within 30 days of notification, for 

formal registration of the rejection and initiation of the reconversion procedures. This sending, 

carried out via certified email or certified diplomatic correspondence, documents the notification 

and prevents the execution of illegitimate claims, constituting an act of good faith pursuant to the 

Vienna Convention on the Law of Treaties (1969, Art. 26 – pacta sunt servanda). 
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Article 7 – Commitment to a Bilateral Cooperation Table  

The Most Serene Republic of Venice (VNT-963) reiterates its willingness to establish a bilateral 

negotiation table with the ECB, open to representatives of international institutions (e.g., IMF, 

EBA, UN), to discuss: 

● Recognition of the Zecchino Veneto (ZEC) as a sovereign currency; 
● Conversion and interoperability mechanisms between ZEC (IBAN: 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX) and Euro; 
● Protection of the economic rights of self-determined Venetian citizens, including asset 

protection in the Autonomous Land Registry; 
● Modalities of international financial cooperation, in line with the principle of equity among 

peoples (UNGA Resolution 41/128, 1986) and the UNESCO precedents on cultural 

diversity (2003).  

This roundtable will be convened at a neutral venue, with the supervision of international 

observers, if necessary, to ensure transparency and compliance with international law. 

 

CONCLUSION AND DEPOSIT ACT 

This act constitutes a legitimate and irrevocable exercise of the right to self-determination and 

monetary sovereignty of the Venetian People (VNT-963), strengthened by jus cogens norms, 

international precedents (ICJ Kosovo 2010, Chagos 2019, Western Sahara 1975, Namibia 1971, 

East Timor 1995, Palestine 2024; CPGI 1929; UN Res 1514/1960, 1803/1962, 3201/1974, 

3281/1974), by Parliamentary Decree no. 12/2025, and by international codes (VT-963, VNT-963, 

VEC-639, BNVASMRRXXX, ZEC IBAN). The Most Serene Republic of Venice declares its full 

availability to engage in bilateral negotiations and international cooperation with the ECB, 

promoting constructive dialogue for an orderly monetary transition and mutual recognition, in 

accordance with its universal duty to non-recognize illegal situations. The document is filed with 

the relevant international bodies as proof of formal notification, inviting the ECB to cooperate while 

respecting sovereign equality and human rights. 

Attachments on request 

● List of rejected Euro-denominated acts 

● ECHR Judgment Italgomme Pneumatici Srl and Others v. Italy (6 February 2025) 
● Law no. 299 of the Venetian Parliament 

● Parliamentary Decree No. 12/2025 – Regulation on the Initial Accreditation of Self-

Determined Citizens 

● Registration form for the Autonomous Venetian Registry (AVA) 
● Regulation on the Land Registry of the Veneto State of Self-Government (asset integration, 

1 June 2025) 
● Pactum de Libertate et Iure Determinandi Populi Veneto (mathematical model and 

protection of private property) 
● Extracts from ICJ Advisory Opinions (Kosovo 2010, Chagos 2019, Palestine 2024) 

● Copies of previous notifications to the ECB (25 December 2014, 15 March 2020, 10 

November 2022, 5 September 2024, 1 June 2025) 

 



21 
 

For the Most Serene Republic of Venice (VNT-963)  

HE Gianni Montecchio  

General Director of AVeRiM and Governor of the Banco Nazionale Veneto San Marco 

(BNVASMRRXXX)  

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Signature and Seal    

 

 

SIGNATURES AND SEALS FOR THE MOST 

SERENISSIMA VENETIAN REPUBLIC 

For the Government of the Self-Determined Venetian People (VNT-963) 

For the Government of the Self-Determined Venetian People 

HE Franco Paluan 

Prime Minister 

esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

Signature and Seal   

   

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary      
His Excellency Sandro Venturini 

ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org        

 

Signature and Seal                  
  

President of the State Veneto  

Her Excellency Irene Barban       

presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org      

                   

Signature and Seal   

 

President of the Advise National Member of Parliament of the                                                                                  

People Veneto IF Roberto Giavoni 

parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org   

 

Signature and Seal      

 

President of the Constitutional Court                                                                                                   

Her Excellency Marina Piccinato 
cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org                                                        

Signature and Seal    

mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org
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President of the Tribunal for the Self-Determination of the                                                                          

People of Veneto, Her Excellency Laura Fabris, 

presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org      

Signature and Seal         

  

Secretary of State 

Her Excellency Gigliola Dordolo 

segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Signature and State Seal       

 

For the Banco Nazionale Veneto San Marco (ZEC) 

HE Gianni Montecchio 

Governor 

governo.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

Signature and Seal         

 

 

Public Official of the Registry SE Pasquale Milella 

Registry Office: Via Silvio Pellico, n.7 - San Vito di Leguzzano (VI)  

cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Signature and Seal  

 

Veneto State Registry Office “Official Communication of Rejection and Act of Sovereign 

Notification” 

 

Venice, Doge's Palace – September 12, 2025 
 

Institutional website: https://statovenetoinautodeterminazione.org/ 
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正式拒绝通知和主权通知行为 
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议定书编号：AVeRiM/2025/ECB-REJ 

日期：2025 年 9 月 11 日，下午 12:30（欧洲中部夏令时间） 

主题：正式通知拒绝以欧元计价的工具，确认威尼托人民对欧洲中央银行 (ECB) 的货币主

权，并根据强制法规则、习惯国际法、国际法理先例和第 12/2025 号议会法令，参与双边谈

判和国际合作 

发行机构： 

威尼斯货币拒绝机构（AVeRiM），威尼斯最宁静共和国管理机构，总督宫 - 圣马可广场 

n.130, 100 VENICE（威尼斯最宁静共和国，VT-963），认证电子邮件：

statovenetoinautodeterminazione@pec.it，电子邮件：

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org；

rigetti@statovenetoinautodeterminazione.org 

主要收货人： 

欧洲中央银行 (ECB)，Sonnemannstrasse，2060314 Frankfurt am Main，德国，电子邮件：

info@ecb.europa.eu 

金融和行政机构 

知识 

• 意大利共和国经济和财政部，罗马 • 意大利银行，罗马 • 欧洲银行管理局（EBA），巴黎 • 

欧盟委员会 – 金融稳定、金融服务和资本市场联盟总司（DG FISMA），布鲁塞尔 

国际组织 

• 国际货币基金组织（IMF），华盛顿特区 • 国际法院（ICJ），海牙 • 联合国秘书处，纽约

（正式登记该法案） • 联合国人权事务高级专员办事处（OHCHR），日内瓦 

威尼托国家当局 

• 威尼托圣马可国家银行（BNVSM，SWIFT：BNVASMRRXXX） • 威尼托金融主权部 • 威

尼托外交与国际合作部 • 威尼托自治州自治土地登记局（负责综合资产登记） 

 

序言 法律与事实 

根据《联合国宪章》第一条第三款所赋予的人民主权不可剥夺的原则和国际合作的义务，威

尼斯共和国临时政府授权的威尼斯货币拒绝机构（AVeRiM）依据以下法律原则、具有约束

力的立法和国际法典行事，这些原则、立法和国际法典确立了其充分的合法性、管辖权以及

与欧洲央行进行双边谈判的可行性。这些原则得到了大量国际先例、联合国决议和国际法院

咨询意见的强化，这些先例、决议和国际法院咨询意见确认了自决权（包括其经济和货币层

面）的不可剥夺性，是一项强制法规范。 

3. 领土和金融系统的编码标识符 

威尼托人民自决自治政府管辖下的领土通过以下自分配的 ISO 和分配的 SWIFT 代码

正式识别，符合标准化的国际模型： 

● Alpha-2 地域代码 (ISO 3166-1): VT-963 
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● Alpha-3 领土代码 (ISO 3166-1)：VNT-963 

● 威尼斯语的 ISO 639-3 语言代码：VEC-639 

威尼托圣马可国家银行 (BNVSM) 作为主权货币当局，拥有以下国际银行资质： 

● SWIFT/BIC 代码：BNVASMRRXXX 

● Zecchini (ZEC) 账户的自主 IBAN 格式：ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

这些代码代表了自决的威尼斯人民的法律、语言和金融体系的独特要素，确保了其在

机构和国际背景下的自主互操作性，符合各国人民合作的原则（联合国大会第 41/128 

号决议，1986 年）。这种方法与国际先例相符，这些先例承认自决过程中实体的编

纂自主权，例如科索沃的情况（CIG 咨询意见，2010 年，第 79-84 段），科索沃采用

临时 ISO 代码，隐含地表明了其根据《蒙得维的亚公约》（1933 年，第 1 条）所体

现的国家效力。 

4. 习惯国际法（强行法） 

此项法律根植于人民自决的不可剥夺的原则，载于《联合国宪章》第一条第二款和第

五十五条，被联合国1970年第2625 (XXV)号决议确认为强制性规范，并被国际法院关

于在巴勒斯坦被占领土修建隔离墙的法律后果的咨询意见（2004年，第88段）确认为

强行法。此项权利保障威尼斯人民（VNT-963）自由决定其政治和经济地位的能力，

包括对其货币（ZEC）的管理，正如国际法院关于科索沃独立问题的咨询意见（2010

年，第79-84段）所澄清的那样，该意见排除了对单方面宣布独立的一般禁止，并确

认此类行为不违反国际法，除非明确禁止。国际法院的一系列判例进一步巩固了这一

原则，概述了其普遍适用性及其优于公约义务的原则： 

● 在关于西撒哈拉问题的咨询意见（1975 年，第 54-55 段）中，国际法院重申，自决权

排除了忽视民意自由表达的强加解决方案，这同样适用于威尼托的情况，在该州，强

加欧元绕过了直接协商。 

● 在纳米比亚案（咨询意见，1971 年，第 52 至 53 段）中，国际法院将自决权视为一

项普遍适用的规范，要求所有国家都有义务不承认因侵犯该权利而导致的非法状况，

包括强迫经济依赖。 

● 在关于东帝汶的咨询意见（1995年，第29段）中，国际法院确认了自决权的不可分割

性，并将其扩展至对自然资源和货币资源的自主管理，禁止外部干涉。 

● 最近，国际法院在关于查戈斯群岛分离的法律后果的咨询意见（2019 年，第 172-180 

段）中，宣布强制分离非自治领土的行为不合法，确认自决权优先于殖民或强加的条

约，并命令在六个月内停止任何非法行政管理。 

● 国际法院于2024年7月19日就以色列在巴勒斯坦被占领土的政策和做法的法律后果发

表咨询意见（第202-210段），重申巴勒斯坦自决权为绝对法，禁止事实上的吞并，

并规定国际社会不予承认的义务，这与威尼托地区经济主权受阻的现状相呼应。 

此外，有效性原则（1933年《蒙得维的亚公约》第1条）承认威尼托人民有权对其领

土行使管辖权（VT-963），正如BNVSM和ZEC的成立所体现，这与单方面宣布独立

的先例相符（国际法院科索沃案，2010年）。这些先例共同加强了该法案的合法性，

迫使欧洲央行和国际社会承担义务，不采取有悖于威尼斯自决权的行为。 

17. 对经济资源的永久主权：永久经济主权 

已载入联合国1962年第1803 (XVII)号决议，并经联合国1974年第3281 (XXIX)号决议

（《各国经济权利与义务宪章》）进一步强化，赋予威尼托人民对其货币政策行使完

全控制权的专属权利，该政策由威尼托国家储蓄银行（BNVSM）（SWIFT代码：
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BNVASMRRXXX）通过威尼托中央银行（ZEC）管理。不干涉原则（《联合国宪

章》第二条第七款）和国际经济合作权（1974年联合国大会第3201号决议）进一步支

持了这一权利。这一货币主权的根源在于常设国际法院 (CPIG) 在东格陵兰法律情况

案 (1933 年) 中的先例，该先例隐含地承认国家对货币的控制是主权的基本属性，也

在于 1929 年 CPIG 关于货币控制是一项不可剥夺的特权的裁决。国际法院在菲什管

辖权案 (英国诉冰岛，1974 年，第 72 段) 等案件中扩展了这一原则，确认经济主权包

括单方面管制资源（包括货币）以对抗强制性外部索求的权利。此外，联合国 1960 

年关于给予殖民地国家和人民独立的第 1514 (XV) 号决议谴责经济剥削是一种殖民主

义形式，要求立即移交主权权力，包括货币权力。 《建立新国际经济秩序宣言》

（1974年第3201号决议）和《建立新国际经济秩序行动纲领》（1974年第3202号决

议）强化了这一框架，确认了对资源的永久主权，以此作为消除经济新殖民主义和确

保国家间公平的手段。这些先例应用于威尼托地区，使欧洲央行任何强制推行欧元的

主张都失效，将对货币主权的侵犯视为一项普遍适用的权利。 

18. 因同意缺陷而违反条约 

根据《维也纳条约法公约》（1969 年）第 46 条和第 52 条，未经威尼斯人民直接同

意（VNT-963）而实施欧元货币制度，就像《马斯特里赫特条约》（1992 年）的情况

一样，构成明显的同意缺陷，使此类义务在法律上不存在（ex tunc）。第 52 条规

定，如果条约是通过违反联合国宪章原则的威胁或使用武力而缔结的，则条约无效，

并将此种无效性扩展至任何形式的经济和政治胁迫，正如国际法院在刚果武装活动和

干预案（新决议，2005 年，第 162-164 段）中所确认的，该法院将胁迫视为同意缺

陷。 

这种胁迫类似于国际法院关于查戈斯群岛的咨询意见（2019 年，第 172 段）中所谴

责的胁迫行为。该意见重申自决权高于强加的条约，并宣布违反民意的殖民协议为非

法。其他先例包括柏威夏寺案（柬埔寨诉泰国，1962 年，第 23 段），国际法院在该

案中裁定胁迫性条约产生的领土影响无效；以及大陆架案（利比亚诉马耳他，1985 

年，第 39 段），该案排除了未经公平同意而强加的边界的可执行性。已获意大利等 

110 多个国家批准的《维也纳公约》规定，胁迫的缺陷自始无效，本案适用该公约，

因为威尼斯没有就《马斯特里赫特条约》举行全民公投，这构成了对民意的系统性违

反。 

19. 欧元体制的经济新殖民主义 

强制采用欧元是经济新殖民主义的一种形式，正如联合国 1974 年第 3201 号和第 

3202 号 (S-VI) 号决议所谴责的那样，这两项决议谴责经济统治机制，并肯定了各国

人民享有基于永久主权的公平经济秩序的权利。欧元通过《稳定与增长公约》和《欧

洲稳定机制》延续了结构性不平等和经济依赖，侵犯了各国人民的主权平等（《联合

国宪章》第二条第一款）。联合国 1960 年第 1514 (XV) 号决议强化了这一框架，该

决议通过强制立即独立和主权移交，废除了一切形式的殖民主义，包括经济殖民主

义。1974 年第 3281 (XXIX) 号决议将反对新殖民主义的斗争定为一项国际责任，禁

止导致统治永久化的干涉。近期，2024年关于消除殖民主义的A/RES/79/101号决议重

申了经济非殖民化的义务，而2022年A/RES/77/149号决议则谴责了对非自治领土的剥

削。欧洲人权法院（Italgomme Pneumatici Srl等诉意大利案，2025年2月6日）进一步

强调了意大利税收制度的系统性违规行为，并强调了建立主权货币体系（SMC）的必

要性。这一新殖民主义体系存在内在缺陷，因为欧元体系中97%的流通货币供应是由

私人银行通过举债创造的，这构成了一种永久负债机制，在未经民众同意的情况下榨

干了主权人民的资源，违反了联合国第3201号决议（1974年）所确立的经济公平原

则。这种私人货币创造机制，被称为“债务货币创造”，已被国际经济分析广泛记录和
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批判。据估计，超过90%至98%的流通货币来自私人银行贷款，这形成了一个有利于

金融精英的永无止境的债务循环，损害了人民主权。威尼托人民自治当局根据《威尼

托人民宪法宪章》和主权法律（包括第299号法律和第12/2025号议会法令），坚决反

对这种新殖民主义体系，并确认威尼托货币（ZEC）是一种无债务发行的主权货币，

由BNVSM以透明且基于区块链的方式管理，以保障经济自治和社会公正。欧洲中央

银行（ECB）作为负责在威尼托人民自治当局（VT-963/VNT-963）声称拥有主权的

历史威尼斯领土上发行和流通欧元的机构，在未经威尼托人民明确同意的情况下进行

此项活动，直接违反了不干涉原则（《联合国宪章》第二条第七款）和经济自决权

（联合国大会1803号决议，1962年）。因此，所有由欧洲中央银行或其管辖实体签发

的以欧元（€）计价的文件、契约、合同、信贷工具、禁令或付款通知，均须连同本

拒绝通知一并完整送交欧洲中央银行，以便正式登记拒绝事宜，并立即启动兑换成威

尼托货币（ZEC）的程序，这是根据议会法令第12/2025号（第3条）的要求。这种传

输确保了主权行动的透明度和可追溯性，防止了非法债权的执行，并提供了正式通知

的书面证明。 

自治政府机构自2014年12月25日起，并于2020年3月15日、2022年11月10日、2024年9

月5日和2025年6月1日多次通知欧洲央行，表示愿意建立双边谈判机制，签署一份谅

解备忘录，旨在有序地将威尼托人民的自决货币——威尼托货币（ZEC）纳入欧元体

系。这些通知通过挂号邮件和外交信函发出，提出了金融互操作性、平价兑换（1 泽

西货币=1 欧元）和相互承认的机制，这些机制符合和平合作原则（《联合国宪章》

第一条第三款）以及区域货币协定的先例（例如1985年《维也纳议定书》）。欧洲央

行未能回应这些反复发出的邀请，这构成了对建设性对话的默认拒绝，这强化了其单

方面拒绝和保留国际追索权的合法性。 

20. 威尼斯宪法和法律 

本法案以威尼托人民宪法宪章（法律编号 222/2025）和议会法令编号 12/2025（关于

自决公民初始认证的条例 - 威尼斯泽基诺经济法规，于 2025 年 9 月 5 日颁布）为基

础，确立了对经济和货币的专属管辖权，认证了主权文件（主权威尼托财政法规、主

权身份证）的发行，并确立了威尼斯泽基诺 (ZEC) 作为唯一法定货币，可通过 IBAN 

格式 ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 进行互操作。法令编号12/2025 号法令根

据《蒙得维的亚公约》（1933 年，第 1-3 条），承认威尼斯人民的历史和法律延续

性，保障自决公民通过威尼斯公民身份和 BNVSM 区块链系统享有经济和政治权利。

这一内部基础与国际法相协调，如同之前的《联合国土著人民权利宣言》（2007 

年，第 3、26 条）一样，该宣言保护原住民集体自主管理资源的权利。 

21. 致力于国际合作 

根据各国人民和平合作的原则（《联合国宪章》第一条第三款；1970 年联合国大会

第 2625 号决议），威尼斯共和国 (VNT-963) 宣布愿意与欧洲央行和其他国际机构进

行双边谈判，就货币转型、相互承认和金融互操作性的方式进行谈判，确保尊重威尼

斯人民的人权和经济主权。这一承诺受到国际合作先例的启发，例如 1985 年《维也

纳区域经济合作议定书》和适用于自决背景的 G20 金融合作备忘录（2009 年），以

及促进对话以解决自决争端的 CIG 咨询意见（例如查戈斯，2019 年）。 

22. 自决地籍中对自决公民私有财产的保护 

根据《威尼托人民自由和决定权公约》（自决的数学模型：A=α ⋅ P+β ⋅ C+γ ⋅ T，其中 

P 代表对私有财产的保护，并将其作为与文化价值 C 和环境保护 T 相互关联的支

柱），在根据基本法第 299 号和自治地籍条例设立的威尼托自治州地籍中登记私有财

产，将此类财产提升为威尼托人民不可剥夺的集体权利（VNT-963）。这种保护植根

于有关人民身份的国际法，载于《联合国土著人民权利宣言》（UNDRIP 2007，第
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3、4、26条），该宣言保障对传统土地和资源的控制和管理，以及载于联合国教科文

组织《保护非物质文化遗产公约》（2003年），该公约保护威尼斯语言（ISO 代码 

639-3：VEC-639）和土著传统等文化表现形式。 

地籍更名为 Zecchini（ZEC），约定汇率为 1 ZEC = 0.93 欧元（第 299 号法律第 5 

条），在登记后（例如购买或继承后 90 天内）自动生效，包含地理参考数据、ZEC 

估价（收入和地籍价值）以及文化/环境限制说明，并存档于 VenetoChain 区块链

（#Veneto2025）以确保不可篡改和可追溯性。位于使用威尼斯语言且传承威尼斯传

统的地区（例如历史悠久的别墅、乡村和历史名城建筑）的房产作为非物质遗产受到

加强保护，不得被外部征用，并受威尼斯专属管辖（威尼托人民仲裁庭 - TAPV，联

合国国际贸易法委员会规则）。请欧洲理事会及相关机构承认这一地位，将诉求转化

为区域经济共同体（ZEC），并避免采取强制行动，以符合不干涉原则（《联合国宪

章》第二条第七款）和条约作为最高来源（存放于联合国条约办公室）。违反条约将

触发向人权高专办和国际法院提交咨询意见（《联合国宪章》第九十六条）。这些权

利得到了一些先例的支持，例如柏威夏寺案（国际法院，1962年），该案保护文化遗

产免遭强制征用；以及在萨拉马卡诉苏里南案（美洲人权法院，2007年）中对《联合

国土著人民权利宣言》的适用，该案规定就土著资源进行社区协商。 

23. 欧洲央行的默许与对威尼斯法律的承认。 

此前，欧洲央行于2014年12月25日、2020年3月15日、2022年11月10日、2024年9月5

日和2025年6月1日通过认证电子邮件（PEC）和认证外交信函向欧洲央行（ECB）发

送了官方通信，正式确认了欧洲央行关于接受威尼托人民货币自决权的请求，并提议

就威尼托地区货币联盟（ZEC）与欧元的整合展开双边谈判，以达成谅解备忘录。这

些通讯表明，如果在规定期限内（根据国际外交惯例，自收到之日起 90 天内）未向

国际法院 (ICJ) 提出正式反对意见，欧洲央行将表示默许，这意味着承认自决的威尼

托人民的主权法律 (VNT-963)，包括威尼托纸币 (ZEC) 作为法定货币的有效性。欧洲

央行未能在规定时间内提出反对意见，根据习惯国际法（例如，柏威夏寺案，国际法

院 1962 年，第 23 段，关于默示接受单方面行为），确认其接受威尼托人民的主权特

权并尊重其法律，正如《威尼托人民宪法宪章》、第 222/2025 号法律和第 12/2025 号

议会法令所载。因此，欧洲央行必须尊重威尼托自治人民的法律，承认威尼托圣马可

国家银行（BNVSM，SWIFT：BNVASMRRXXX）的专属管辖权以及威尼托地区

（VT-963/VNT-963）以欧元计价的工具的不可执行性。 

 

最终拒绝的手段和行为 

根据上述法律前提，并依据议会法令第 12/2025 号、国际代码（VT-963、VNT-963、VEC-

639、BNVASMRRXXX、ZEC IBAN）和国际合作原则，威尼托货币拒绝机构以威尼托人民

（VNT-963）的名义和代表，郑重声明并通知欧洲中央银行（ECB）： 

第一条 欧元计价文书的无效性和不可执行性根据《维也纳条约 

法公约》（1969年）第46-52条和自决原则（联合国大会1514号决议，1960年），所有由欧

洲央行或其管辖范围内的实体签发的以欧元计价的契约、合同、汇票、禁令或付款通知，特

此宣布无效，在威尼斯共和国（VT-963/VNT-963）领土内无效，不具有法律效力，且不可

执行。此前国际法院关于查戈斯群岛（2019年）和科索沃（2010年）的裁决进一步确认了这

一无效性，这些裁决排除了违背人民意愿而强加的文书的可执行性。 
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第二条 – 威尼托纸币的专属法律价值 

根据货币主权原则（联合国大会第1803号决议，1962年；欧盟理事会第1929号）和第

12/2025号议会法令（第3条），威尼斯共和国（VT-963）境内唯一具有法定支付能力和自由

价值的货币是威尼托纸币（ZEC），由威尼托圣马可国家银行（BNVSM，SWIFT代码：

BNVASMRRXXX）在区块链上发行和管理，与欧元的汇率固定为1:1。CIG在“菲什管辖权

案”（1974年）中支持了这一观点，该案承认了威尼斯共和国拥有单方面货币监管权。 

第三条——兑换义务。 

欧洲央行及其附属机构必须根据第12/2025号议会法令（第3条）的规定，按照BNVSM

（SWIFT代码：BNVASMRRXXX）公布的官方汇率，使用IBAN格式

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX，将针对威尼斯公民或实体的任何经济债权兑换成威

尼斯ZECCHIN（泽西货币）。根据联合国关于永久主权的第3281号决议（1974年），基于

欧元工具的强制执行措施将被暂停和取消。 

第四条——调整与合作通知。 

欧洲央行兹责令其调整其会计和行政系统，承认并管理威尼斯人民（VNT-963）的官方货币

泽奇诺·威尼托（ZEC），并遵守国际合作原则（《联合国宪章》第一条第三款）。威尼斯

共和国宣布，愿意参与双边谈判，就货币转型模式、金融互操作机制和相互承认进行磋商，

以保障和平建设性的合作，这得益于此前二十国集团（2009年）和国际法院关于经济争端的

裁决（例如1985年利比亚诉马耳他案）。 

第五条——国际诉求的保留。 

如不予合作，威尼斯共和国（VT-963）保留向国际法院申请就货币自决权的适用性征求咨

询意见的权利，例如科索沃（2010年，第79-84段）、查戈斯群岛（2019年，第172-180

段）、西撒哈拉（1975年）、纳米比亚（1971年）、东帝汶（1995年）和巴勒斯坦（2024

年）等案例，并将此文书交存联合国秘书长进行正式登记（《联合国宪章》第102条）。这

些先例证实了自决权优先于对外货币索偿。 

第六条 — — 被拒绝的欧元计价工具清单及提交程序 

被拒绝的欧元计价工具清单，包括在威尼斯共和国境内以欧元签发并被宣布无效的所有文

件、合同、信用票据和付款通知（VT-963/VNT-963），均附于本文件，作为拒绝的正式证

明，并确保主权行动的透明度，符合国际法问责原则（联合国1974年第3201号决议）。所有

此类欧元计价文件必须在通知后30天内连同本拒绝文件一并完整发送至欧洲央行

（Sonnemannstrasse 20, 60314 Frankfurt am Main, Germany；电子邮箱：

info@ecb.europa.eu），以正式登记拒绝并启动重新兑换程序。通过认证电子邮件或认证外交

信函发送，记录了通知并防止了非法索赔的执行，构成了根据《维也纳条约法公约》（1969 

年，第 26 条 - 条约必须遵守）的诚信行为。 

第七条 — — 致力于双边合作谈判桌 

威尼斯共和国（VNT-963）重申愿意与欧洲央行建立双边谈判桌，向国际机构（如国际货币

基金组织、欧洲银行管理局、联合国）的代表开放，讨论： 

● 承认威尼托泽西货币（ZEC）为主权货币； 

● 加元（IBAN：ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX）与欧元之间的转换和互操作

机制； 

● 保护威尼斯自决公民的经济权利，包括自治土地登记处的资产保护； 
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● 国际金融合作模式，遵循各国人民平等原则（联合国大会第41/128号决议，1986年）

以及联合国教科文组织关于文化多样性的先例（2003年）。 

本次圆桌会议将在中立地点举行，必要时将由国际观察员监督，以确保透明度并遵守

国际法。 

 

结论和存款法案 

这一法案构成了威尼斯人民自决权和货币主权权利的合法且不可撤销的行使（VNT-963），

这一权利得到了强制法规范、国际先例（国际法院科索沃案 2010 年、查戈斯案 2019 年、西

撒哈拉案 1975 年、纳米比亚案 1971 年、东帝汶案 1995 年、巴勒斯坦案 2024 年；CPGI 

1929 年；联合国第 1514/1960、1803/1962、3201/1974、3281/1974 号决议）、议会法令第 

12/2025 号和国际法规（VT-963、VNT-963、VEC-639、BNVASMRRXXX、ZEC IBAN）的

加强。威尼斯共和国宣布，将全力与欧洲央行开展双边谈判和国际合作，推动建设性对话，

推动有序的货币转型和相互承认，并履行其不承认非法情况的普遍义务。本文件已提交相关

国际机构，作为正式通知的证明，邀请欧洲央行在尊重主权平等和人权的前提下开展合作。 

按需提供附件 

● 被拒绝的欧元计价法案清单 

● 欧洲人权法院判决 Italgomme Pneumatici Srl 等诉意大利案（2025 年 2 月 6 日） 

● 威尼斯议会第299号法律 

● 议会法令第12/2025号——关于自决公民初始认证的条例 

● 威尼斯自治登记处（AVA）登记表 

● 威尼托自治州土地登记条例（资产整合，2025年6月1日） 

● Pactum de Libertate et Iure Definedandi Populi Veneto （数学模型和私有财产保护） 

● 国际法院咨询意见摘录（2010年科索沃案、2019年查戈斯案、2024年巴勒斯坦案） 

● 先前向欧洲央行发出的通知副本（2014 年 12 月 25 日、2020 年 3 月 15 日、2022 年 

11 月 10 日、2024 年 9 月 5 日、2025 年 6 月 1 日） 

致最宁静的威尼斯共和国 (VNT-963)  

HE Gianni Montecchio  

AVeRiM 总经理兼威尼托圣马可国家银行行长 (BNVASMRRXXX)  

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

签名及印章    

 

 

最宁静的威尼斯共和国的签名和印章 

威尼斯自决人民政府（VNT-963） 

mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
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威尼斯自决人民政府 

弗朗哥·帕鲁安阁下 

总理 

esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

签名及印章   

   

特命全权大使      
桑德罗·文图里尼阁下 

ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org        

 

签名及印章                  

  

总统 国家的 威尼托  

艾琳·巴班阁下       

presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org      

                   

签名及印章   

 

总统 的 建议 国家的 国会议员 的 人们 威尼托       如果 罗伯托·贾沃尼 

parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org   
 

签名及印章      

 

宪法法院院长玛丽娜·皮奇纳托阁下 

cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org                                                        

签名及印章    

威尼托人民自决法庭庭长劳拉·法布里斯阁下，                                                      

presidente.tribunale@ statovenetoinautodeterminazione.org      

签名及印章         

  

国务卿 

吉廖拉·多尔多洛先生 

segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

签名和州印       

 

 

 

 

mailto:esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org
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威尼托圣马可国家银行 (ZEC) 

詹尼·蒙特基奥阁下 

州长 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

签名及印章         

 

 

登记处公职人员 SE Pasquale Milella 

登记处： Via Silvio Pellico, n.7 - San Vito di Leguzzano (VI)  

cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

签名及印章  

 

威尼托州登记处“驳回通知和主权通知法” 

 

威尼斯，总督宫——2025年9月12日 

 

机构网站： https://statovenetoinautodeterminazione.org/ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org
https://statovenetoinautodeterminazione.org/
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ОФИЦИАЛЬНОЕ УВЕДОМЛЕНИЕ ОБ 

ОТКЛОНЕНИИ И АКТ СУВЕРЕННОГО 

УВЕДОМЛЕНИЯ 

Номер протокола: AVeRiM/2025/ECB-REJ  

Дата: 11 сентября 2025 г., 12:30 (CEST)  

Тема: Официальное уведомление об отклонении инструментов, деноминированных в 

евро, подтверждение валютного суверенитета народа Венето по отношению к 

Европейскому центральному банку (ЕЦБ) и готовность к двустороннему столу 

переговоров и международному сотрудничеству в соответствии с нормами Jus Cogens, 

обычным международным правом, международными судебными прецедентами и 

парламентским указом № 12/2025 

Эмитент:  

Венецианское агентство по отторжению денежных знаков (AVeRiM), Административный 

совет Светлейшей Республики Венеции, Палаццо Дукале – Пьяццетта Сан Марко, д. 130, 100 

ВЕНЕЦИЯ (Светлейшая Республика Венеция, VT-963), Сертифицированный адрес 

электронной почты: statovenetoinautodeterminazione@pec.it, адрес электронной почты: 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org; 

rigetti@statovenetoinautodeterminazione.org 

Основной получатель:  

Европейский центральный банк (ЕЦБ), Зоннеманнштрассе, 2060314 Франкфурт-на-Майне, 

Германия, электронная почта: info@ecb.europa.eu 

Для получения знаний  

Финансовые и административные учреждения  

• Министерство экономики и финансов Итальянской Республики, Рим • Банк Италии, Рим • 

Европейское банковское управление (EBA), Париж • Европейская комиссия – Генеральный 

директорат по финансовой стабильности, финансовым услугам и рынкам капитала (DG 

FISMA), Брюссель 

Международные организации  

• Международный валютный фонд (МВФ), Вашингтон, округ Колумбия • Международный 

суд (МС), Гаага • Генеральный секретариат Организации Объединенных Наций, Нью-Йорк 

(для официальной регистрации акта) • Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ), Женева 

Национальные органы власти региона Венето  

• Национальный банк Венето Сан-Марко (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) • 

Департамент финансового суверенитета региона Венето • Министерство иностранных дел и 

международного сотрудничества региона Венето • Автономное управление земельного 

кадастра региона Венето (для комплексной регистрации активов) 

 

ПРЕАМБУЛА JURIDICUM ET FACTUM 
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В соответствии с неотъемлемым принципом народного суверенитета и обязанностью 

международного сотрудничества, закрепленными в статье 1(3) Устава Организации 

Объединенных Наций, Венецианское агентство по валютному отклонению (АВеРиМ), 

делегированное Временным правительством Светлейшей Венецианской Республики, 

действует в соответствии со следующими правовыми принципами, обязательными 

законодательными актами и международными кодификациями, которые устанавливают его 

полную легитимность, юрисдикцию и готовность к двусторонним переговорам с ЕЦБ. Эти 

принципы подкреплены обширным массивом международных прецедентов, резолюциями 

Организации Объединенных Наций и консультативными заключениями Международного 

Суда ООН (МС ООН), подтверждающими неотъемлемость права на самоопределение, 

включая его экономическое и валютное измерение, как нормы jus cogens. 

4. Кодированные идентификаторы территории и финансовой системы  

Территория, находящаяся под юрисдикцией самоуправления народа Венето, 

официально идентифицируется посредством следующих самостоятельно 

присвоенных кодов ISO и присвоенных кодов SWIFT в соответствии со 

стандартизированными международными моделями: 

● Территориальный код Альфа-2 (ISO 3166-1): VT-963 
● Территориальный код Альфа-3 (ISO 3166-1): VNT-963. 

● Код языка ISO 639-3 для венецианского языка: VEC-639.  

Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM), являясь суверенным денежно-

кредитным органом, имеет следующие международные банковские полномочия: 
● Код SWIFT/BIC: BNVASMRRXXX 

● Автономный формат IBAN для счетов Zecchini (ZEC): 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX.  

Эти коды представляют собой отличительные элементы правовой, языковой и 

финансовой системы самоопределившегося венецианского народа, обеспечивая 

автономное взаимодействие в институциональном и международном контекстах в 

соответствии с принципом сотрудничества между народами (Резолюция Генеральной 

Ассамблеи ООН 41/128, 1986 г.). Этот подход согласуется с международными 

прецедентами, признающими кодификационную автономию субъектов в процессе 

самоопределения, как, например, в случае Косово (Консультативное заключение CIG, 

2010 г., пункты 79–84), где принятие временных кодов ISO было неявно одобрено как 

выражение эффективности государства в соответствии с Конвенцией Монтевидео 

(1933 г., ст. 1). 

5. Международное обычное право (Jus Cogens)  

Настоящий Закон основан на неотъемлемом принципе самоопределения народов, 

закрепленном в статьях 1(2) и 55 Устава Организации Объединенных Наций, 

признанном в качестве императивной нормы в Резолюции ООН 2625 (XXV) 1970 года 

и подтвержденном в качестве jus cogens в Консультативном заключении 

Международного Суда (МС) относительно правовых последствий строительства 

стены на оккупированных палестинских территориях (2004 г., п. 88). Это право 

гарантирует венецианскому народу (VNT-963) возможность свободно определять 

свой политический и экономический статус, включая управление своей валютой 

(ZEC), как это разъясняется в Консультативном заключении Международного суда 

ООН по вопросу о независимости Косово (2010 г., пп. 79–84), которое исключает 

общий запрет на одностороннее провозглашение независимости и подтверждает, что 

такие акты не нарушают международное право, если только они прямо не запрещены. 

Этот принцип дополнительно подкрепляется рядом прецедентов Международного 
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суда ООН, определяющих его применение erga omnes и его преимущественную силу 

над договорными обязательствами: 

● В консультативном заключении по Западной Сахаре (1975 г., пп. 54–55) 

Международный Суд ООН вновь заявил, что самоопределение исключает 

навязывание решений, игнорирующих свободное волеизъявление народа, что 

аналогичным образом применимо к контексту Венето, где введение евро позволило 

обойти прямые консультации. 
● В деле Намибии (консультативное заключение, 1971 г., пп. 52–53) Международный 

Суд квалифицировал право на самоопределение как норму erga omnes, возлагающую 

на все государства обязательство не признавать незаконные ситуации, возникающие в 

результате нарушения этого права, включая принудительную экономическую 

зависимость. 
● В консультативном заключении по Восточному Тимору (1995 г., п. 29) 

Международный Суд подтвердил неделимость права на самоопределение, 

распространив его на автономное управление природными и материальными 

ресурсами, запретив внешнее вмешательство. 
● Совсем недавно, в консультативном заключении о правовых последствиях разделения 

архипелага Чагос (2019 г., пп. 172–180), Международный Суд признал незаконным 

принудительное отделение несамоуправляющихся территорий, подтвердив, что право 

на самоопределение преобладает над колониальными или навязанными договорами, и 

предписав прекратить любое незаконное управление в течение шести месяцев. 

● В своём консультативном заключении от 19 июля 2024 года о правовых последствиях 

политики и практики Израиля на оккупированных палестинских территориях (пункты 

202–210) Международный Суд подтвердил право палестинцев на самоопределение в 

качестве jus cogens, запрещающего фактическую аннексию и налагающего 

обязательства международного непризнания, что сопоставимо с ситуацией 

подавления экономического суверенитета в Венето.  

Более того, принцип эффективности (Конвенция Монтевидео 1933 года, статья 1) 

признаёт способность народа Венето осуществлять юрисдикцию над своей 

территорией (VT-963), что подтверждается созданием BNVSM и ZEC, в соответствии 

с прецедентами одностороннего провозглашения независимости (Международный 

Суд Косово, 2010 год). Эти прецеденты в совокупности укрепляют легитимность 

данного акта, возлагая на ЕЦБ и международное сообщество обязательство 

воздерживаться от действий, противоречащих самоопределению Венеции. 

24. Постоянный суверенитет над экономическими ресурсами.  

Кодифицированный резолюцией ООН 1803 (XVII) 1962 года и подкрепленный 

резолюцией ООН 3281 (XXIX) 1974 года (Хартия экономических прав и обязанностей 

государств), постоянный суверенитет над экономическими ресурсами предоставляет 

народу Венето исключительное право осуществлять полный контроль над своей 

денежно-кредитной политикой, осуществляемой Банком Венето (BNVSM) (SWIFT: 

BNVASMRRXXX) через Zecchino Veneto (ZEC). Это право также подкрепляется 

принципом невмешательства (Устав ООН, ст. 2(7)) и правом на международное 

экономическое сотрудничество (резолюция ГА ООН 3201, 1974 год). Этот валютный 

суверенитет берет свое начало в прецеденте Постоянной палаты международного 

правосудия (CPIG) в деле о правовой ситуации в Восточной Гренландии (1933 г.), где 

государственный контроль над валютой был неявно признан неотъемлемым 

атрибутом суверенитета, а также в решении CPIG 1929 г. о валютном контроле как 

неотъемлемой прерогативе. Международный суд ООН распространил этот принцип в 

таких делах, как дело о юрисдикции в отношении рыбных ресурсов (Соединенное 
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Королевство против Исландии, 1974 г., п. 72), где он подтвердил, что экономический 

суверенитет включает право одностороннего регулирования ресурсов, включая 

денежные средства, в ответ на принудительные внешние требования. Кроме того, 

Резолюция ООН 1514 (XV) 1960 г. о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам осудила экономическую эксплуатацию как форму колониализма, 

потребовав немедленной передачи суверенных полномочий, включая валютные 

полномочия. Декларация об установлении нового международного экономического 

порядка (Резолюция 3201, 1974 г.) и Программа действий по установлению нового 

международного экономического порядка (Резолюция 3202, 1974 г.) укрепили эту 

основу, утвердив постоянный суверенитет над ресурсами как средство искоренения 

экономического неоколониализма и обеспечения равенства между государствами. Эти 

прецеденты, применённые к региону Венето, сводят на нет любые претензии ЕЦБ на 

введение евро, квалифицируя нарушение валютного суверенитета как право erga 

omnes. 

25. Нарушение договоров вследствие дефекта согласия.  

Согласно статьям 46 и 52 Венской конвенции о праве международных договоров 

(1969 г.), введение евровалютного режима без прямого согласия венецианского 

народа (VNT-963), как в случае Маастрихтского договора (1992 г.), представляет 

собой явный дефект согласия, делающий такие обязательства юридически 

несуществующими (ex tunc). Статья 52 устанавливает, что договор является 

ничтожным, если его заключение было достигнуто путем угрозы силой или ее 

применения в нарушение принципов Устава Организации Объединенных Наций, 

распространяя такую недействительность на формы экономического и политического 

принуждения, что подтверждено Международным Судом в деле о вооруженных 

действиях и интервенциях в Конго (Новая резолюция, 2005 г., пункты 162–164), где 

он рассмотрел принуждение как дефект согласия.  

Такое принуждение аналогично тому, которое было осуждено в консультативном 

заключении Международного суда ООН по Чагосу (2019 г., п. 172), в котором право 

на самоопределение было подтверждено как имеющее преимущественную силу перед 

навязанными договорами, а колониальные соглашения, нарушающие народное 

согласие, были объявлены незаконными. Среди других прецедентов – дело о храме 

Преах Вихеар (Камбоджа против Таиланда, 1962 г., п. 23), в котором Международный 

суд аннулировал территориальные последствия, вытекающие из принудительных 

договоров, и дело о континентальном шельфе (Ливия против Мальты, 1985 г., п. 39), в 

котором была исключена возможность принудительного установления границ, 

наложенных без справедливого согласия. Венская конвенция, ратифицированная 

более чем 110 государствами, включая Италию, устанавливает недействительность ex 

tunc в отношении дефектов принуждения, применимую в данном случае в связи с 

отсутствием венецианского референдума по Маастрихтскому договору, что 

представляет собой системное нарушение народного согласия. 

26. Экономический неоколониализм еврорежима  

Принудительное введение евро представляет собой форму экономического 

неоколониализма, как это было осуждено в резолюциях ООН 3201 и 3202 (S-VI) 1974 

года, которые осуждают механизмы экономического господства и подтверждают 

право народов на справедливый экономический порядок, основанный на постоянном 

суверенитете. Евро, посредством Пакта стабильности и роста и Европейского 

механизма стабильности, увековечивает структурное неравенство и экономическую 

зависимость, нарушая суверенное равенство народов (Устав ООН, ст. 2(1)). Эта 

структура подкреплена резолюцией ООН 1514 (XV) 1960 года, которая отменила 

колониализм во всех его формах, включая экономический колониализм, путем 

навязывания немедленной независимости и передачи суверенных полномочий. 
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Резолюция 3281 (XXIX) 1974 года кодифицировала борьбу с неоколониализмом как 

международную обязанность, запрещающую вмешательство, которое увековечивает 

господство. Совсем недавно, в резолюции A/RES/79/101 от 2024 года об искоренении 

колониализма было подтверждено обязательство экономической деколонизации, в то 

время как в резолюции A/RES/77/149 от 2022 года была осуждена эксплуатация 

несамоуправляющихся территорий. Европейский суд по правам человека (Italgomme 

Pneumatici Srl и другие против Италии, 6 февраля 2025 года) вновь выявил системные 

нарушения в налоговых режимах Италии, подтвердив необходимость суверенной 

денежной системы (СДС). Эта неоколониальная система изначально порочна, 

поскольку 97% денежной массы, находящейся в обращении в Евросистеме, создается 

частными банками с помощью долга, создавая механизм вечной задолженности, 

который высасывает ресурсы суверенных народов без народного согласия, нарушая 

принцип экономической справедливости, закрепленный в резолюции ООН 3201 

(1974). Этот механизм создания частных денег, известный как «создание денег на 

основе долга», был широко задокументирован и подвергнут критике в 

международных экономических исследованиях, где, по оценкам, более 90–98% денег 

в обращении поступает из частных банковских кредитов, что порождает бесконечный 

долговой цикл, выгодный финансовым элитам в ущерб народному суверенитету. 

Орган самоуправления народа Венето, в соответствии с Конституционной хартией 

народа Венето и суверенными законами (включая Закон № 299 и Парламентский указ 

№ 12/2025), категорически отвергает эту неоколониальную систему, утверждая 

Zecchino Veneto (ZEC) в качестве суверенной валюты, выпускаемой без долгов и 

управляемой Банком Венето (BNVSM) прозрачным образом на основе блокчейна, для 

обеспечения экономической автономии и социальной справедливости. Европейский 

центральный банк (ЕЦБ), как орган, ответственный за выпуск и обращение евро на 

исторических венецианских территориях, на которые претендует Орган 

самоуправления народа венето (VT-963/VNT-963), осуществил эту деятельность без 

прямого согласия народа венето, что является прямым нарушением принципа 

невмешательства (Устав ООН, ст. 2(7)) и права на экономическое самоопределение 

(Резолюция ГА ООН 1803, 1962). Следовательно, все документы, акты, контракты, 

кредитные инструменты, судебные запреты или платежные поручения, выраженные в 

евро (€), выданные ЕЦБ или организациями, находящимися под его юрисдикцией, 

должны быть направлены в полном объеме вместе с настоящим уведомлением об 

отказе в ЕЦБ для официальной регистрации отказа и немедленного начала процедуры 

реконвертации в венецианские цехи (ZEC), как того требует Парламентский указ № 

12/2025 (ст. 3). Эта передача обеспечивает прозрачность и отслеживаемость 

суверенных действий, предотвращая принудительное исполнение незаконных 

требований и предоставляя документальное подтверждение официального 

уведомления.  

Орган самоуправления неоднократно уведомлял ЕЦБ, начиная с 25 декабря 2014 года 

и в последующих сообщениях от 15 марта 2020 года, 10 ноября 2022 года, 5 сентября 

2024 года и 1 июня 2025 года, о своей готовности организовать двусторонние 

переговоры для подписания меморандума о взаимопонимании, направленного на 

упорядоченную интеграцию валюты самоопределения народа Венето – цехино Венето 

(ZEC) – в систему евро. В этих уведомлениях, отправленных заказным письмом и 

дипломатической корреспонденцией, предлагались механизмы финансовой 

совместимости, паритетного обмена (1 ZEC = 1 евро) и взаимного признания в 

соответствии с принципами мирного сотрудничества (Устав ООН, ст. 1(3)) и 

прецедентами региональных валютных соглашений (например, Венским протоколом 

1985 года). Неспособность ЕЦБ ответить на эти неоднократные приглашения 

представляет собой подразумеваемый отказ от конструктивного диалога, усиливая 
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легитимность этого одностороннего отказа и оставляя за собой право на 

международное обращение в суд. 

27. Конституция и законы Венеции  

Настоящий акт основан на Конституционной хартии народа Венето, Законе № 

222/2025, и Парламентском указе № 12/2025 (Положение о первоначальной 

аккредитации самоопределившихся граждан — Экономический статут венецианского 

цехино, изданный 5 сентября 2025 года), которые устанавливают исключительную 

юрисдикцию в отношении экономики и валюты, удостоверяют выдачу суверенных 

документов (Суверенный налоговый кодекс Венето, Суверенное удостоверение 

личности) и устанавливают венецианский цехино (ZEC) в качестве единственного 

законного платежного средства, совместимого через формат IBAN 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX. Указ № В резолюции № 12/2025, в 

соответствии с Конвенцией Монтевидео (1933 г., ст. 1–3), признается историческая и 

правовая преемственность венецианского народа, гарантируя гражданам, 

самостоятельно определившим свой статус, доступ к экономическим и политическим 

правам посредством венецианского гражданства и блокчейн-системы BNVSM. Эта 

внутренняя основа гармонизирована с международным правом, как и в предыдущей 

Конвенции ООН о правах коренных народов (2007 г., ст. 3, 26), которая защищает 

коллективные права коренных народов на автономное управление ресурсами. 

28. Приверженность международному сотрудничеству  

В соответствии с принципом мирного сотрудничества между народами (Устав ООН, 

ст. 1(3); Резолюция ГА ООН 2625, 1970 г.) Светлейшая Венецианская Республика 

(VNT-963) заявляет о своей готовности вести двусторонние переговоры с ЕЦБ и 

другими международными институтами для согласования условий валютного 

перехода, взаимного признания и финансовой совместимости, обеспечивая уважение 

прав человека и экономического суверенитета венецианского народа. Это 

обязательство основано на прецедентах международного сотрудничества, таких как 

Венский протокол о региональном экономическом сотрудничестве 1985 г. и 

Меморандум G20 о финансовом сотрудничестве (2009 г.), адаптированные к 

контексту самоопределения, а также консультативные заключения Группы по 

вопросам самоопределения, которые способствуют диалогу для разрешения споров о 

самоопределении (например, Чагос, 2019 г.). 

29. Защита частной собственности самоопределившегося гражданина в Кадастре 

самоопределения  

В соответствии с Pactum de Libertate et Iure Determinandi Populi Veneto 

( математическая модель самоопределения: A=α ⋅ P+β ⋅ C+γ ⋅ T, где P представляет 

собой защиту частной собственности как столпа, взаимосвязанного с культурной 

ценностью C и защитой окружающей среды T), регистрация частной собственности в 

Кадастре самоуправления штата Венето, созданном в соответствии с Основным 

законом № 299 и Положением об автономном кадастре, возводит такую 

собственность в ранг неотъемлемого коллективного права народа Венето (VNT-963). 

Эта защита основана на международном праве о самобытности народов, 

закрепленном в Декларации ООН о правах коренных народов (UNDRIP 2007, статьи 

3, 4, 26), которая гарантирует контроль и управление традиционными землями и 

ресурсами, а также в Конвенции ЮНЕСКО об охране нематериального культурного 

наследия (2003), которая защищает такие формы культурного самовыражения, как 

венецианский язык (код ISO 639-3: VEC-639) и традиции коренных народов.  

Кадастровое переименование в Zecchini (ZEC) с условной ставкой 1 ZEC = 0,93 евро 

(ст. 5 Закона № 299) происходит автоматически при регистрации (в течение 90 дней с 

момента таких событий, как покупка или наследование) с геопривязкой данных, 

оценкой в ZEC (доход и кадастровая стоимость) и заметками о 
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культурных/экологических ограничениях, архивированными в блокчейне VenetoChain 

(#Veneto2025) для обеспечения неизменяемости и прослеживаемости. Объекты 

недвижимости, расположенные в местах, где распространен венецианский язык и 

культивируются венецианские традиции (например, исторические виллы, сельские 

поселения и исторические городские здания), пользуются усиленной защитой как 

нематериальное наследие, противостоящее внешней экспроприации и подпадающее 

под исключительную юрисдикцию Венеции (правила Народного арбитража Венето – 

TAPV, ЮНСИТРАЛ). ЕЦБ и связанным с ним учреждениям предлагается признать 

этот статус, преобразовав претензии в ЗЭК и воздерживаясь от принудительных 

действий в соответствии с принципом невмешательства (Устав ООН, ст. 2(7)) и 

Пактом как высшим источником информации (хранится в Бюро ООН по договорам). 

Нарушения повлекут за собой обращение в УВКПЧ и Международный Суд ООН за 

консультативным заключением (Устав ООН, ст. 96). Эти права подкреплены 

прецедентами, такими как дело о храме Преах-Вихеар (МС ООН, 1962 г.), которое 

защищало культурное наследие от насильственного присвоения, и применением 

ДПКН в таких делах, как Сарамака против Суринама (Межамериканский суд по 

правам человека, 2007 г.), который предписывал проведение консультаций с 

общинами по вопросам, касающимся ресурсов коренных народов. 

30. Молчание-согласие ЕЦБ и признание венецианских законов.  

Предыдущие официальные сообщения, направленные в Европейский центральный 

банк (ЕЦБ) 25 декабря 2014 г., 15 марта 2020 г., 10 ноября 2022 г., 5 сентября 2024 г. и 

1 июня 2025 г. посредством заказной электронной почты (PEC) и заказной 

дипломатической корреспонденции, официально подтвердили запрос ЕЦБ о 

признании права на денежное самоопределение народа Венето, предложив 

двусторонние переговоры по меморандуму о взаимопонимании по интеграции 

Зеккино Венето (ZEC) в еврозону. В этих сообщениях установлено, что при 

отсутствии официального возражения в Международный Суд ООН (МС ООН) в 

установленный срок (90 дней с момента получения, в соответствии с международной 

дипломатической практикой) ЕЦБ дал бы молчаливое согласие, подразумевающее 

признание суверенных законов самоопределившегося народа венето (VNT-963), 

включая действительность венецианского чека (ZEC) как законного платежного 

средства. Отсутствие возражений со стороны ЕЦБ в установленный срок 

подтверждает, в соответствии с обычным международным правом (например, дело о 

храме Преах Вихеар, МС ООН 1962 г., п. 23, о подразумеваемом принятии 

односторонних актов), его признание суверенных прерогатив народа венето и 

уважение его законов, закрепленных в Конституционной хартии народа венето, 

Законе № 222/2025, и Парламентском указе № 12/2025. Таким образом, ЕЦБ обязан 

уважать законы самоопределившегося народа Венето, признавая исключительную 

юрисдикцию Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) 

и неисполнимость инструментов, деноминированных в евро, в регионе Венето (VT-

963/VNT-963). 

 

УСТРОЙСТВО И АКТ ОКОНЧАТЕЛЬНОГО ОТКАЗА 

В силу вышеизложенных правовых предпосылок, подкрепленных парламентским указом № 

12/2025, международными кодами (VT-963, VNT-963, VEC-639, BNVASMRRXXX, ZEC 

IBAN) и принципом международного сотрудничества, Агентство по отказу от обращения 
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валюты региона Венето от имени и в интересах народа Венето (VNT-963) торжественно 

заявляет и уведомляет Европейский центральный банк (ЕЦБ): 

Статья 1 – Недействительность и неисполнимость инструментов, выраженных в евро  

Все акты, контракты, векселя, судебные запреты или уведомления о платеже, выраженные в 

евро (€), выданные ЕЦБ или организациями, действующими под его юрисдикцией, 

настоящим объявляются недействительными, лишенными юридической силы и не 

имеющими исковой силы на территории Светлейшей Венецианской Республики (VT-

963/VNT-963) в соответствии со статьями 46–52 Венской конвенции о праве международных 

договоров (1969 г.) и принципом самоопределения (Резолюция ГА ООН 1514, 1960 г.). Эта 

недействительность подкреплена предыдущими решениями Международных судов по 

Чагосу (2019 г.) и Косово (2010 г.), которые исключают исполнимость инструментов, 

навязанных против воли народа. 

Статья 2 – Исключительная юридическая ценность Zecchino Veneto.  

В соответствии с принципом денежного суверенитета (Резолюция Генеральной Ассамблеи 

ООН 1803, 1962; CPGI 1929) и Парламентским указом № 12/2025 (Ст. 3) единственной 

валютой, имеющей законное платежное средство и освобождающую ценность на территории 

Венецианской республики (VT-963), является Zecchino Veneto (ZEC), выпускаемый и 

управляемый Banco Nazionale Veneto San Marco (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) на 

блокчейне с фиксированным обменным курсом 1:1 к евро. Это подтверждается CIG в деле о 

юрисдикции в сфере рыболовства (1974), где признается одностороннее право на денежно-

кредитное регулирование. 

Статья 3 – Обязательство по реконверсии.  

ЕЦБ и его аффилированные учреждения обязаны реконвертировать любые экономические 

требования к гражданам или организациям Венеции в венецианские цехкини по 

официальным обменным курсам, публикуемым BNVSM (SWIFT: BNVASMRRXXX), как это 

предусмотрено парламентским указом № 12/2025 (статья 3), используя формат IBAN 

(ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX). Меры принудительного взыскания, основанные на 

евро, приостанавливаются и отменяются в соответствии с Резолюцией ООН 3281 (1974) о 

постоянном суверенитете. 

Статья 4 – Уведомление о корректировке и сотрудничестве.  

Настоящим ЕЦБ предписывается скорректировать свои системы бухгалтерского учета и 

администрирования для признания и управления цехино Венето (ZEC) в качестве 

официальной валюты венецианского народа (VNT-963) в соответствии с принципом 

международного сотрудничества (Устав ООН, ст. 1(3)). Светлейшая Венецианская 

Республика заявляет о своей готовности к двусторонним переговорам для обсуждения 

условий денежно-кредитного перехода, механизмов финансовой совместимости и взаимного 

признания в целях обеспечения мирного и конструктивного сотрудничества, вдохновленного 

предыдущими решениями «Группы двадцати» (2009 г.) и решениями Международного суда 

ООН по экономическим спорам (например, дело Ливия против Мальты, 1985 г.). 

Статья 5 – Право на международное обжалование.  

В случае отказа от сотрудничества Светлейшая Венецианская Республика (VT-963) 

оставляет за собой право обратиться в Международный Суд за консультативным 

заключением относительно применимости права на денежное самоопределение, как в 

случаях Косово (2010 г., пп. 79–84), Чагоса (2019 г., пп. 172–180), Западной Сахары (1975 г.), 

Намибии (1971 г.), Восточного Тимора (1995 г.) и Палестины (2024 г.), и передать настоящий 

документ на хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций для 
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официальной регистрации (Устав ООН, ст. 102). Эти прецеденты подтверждают приоритет 

права на самоопределение над внешними финансовыми претензиями. 

Статья 6 – Список отклоненных инструментов, деноминированных в евро, и процедура 

представления  

Список отклоненных инструментов, деноминированных в евро, включая все документы, 

контракты, кредитные инструменты и платежные извещения, выданные в евро и 

объявленные недействительными на территории Светлейшей Венецианской Республики 

(VT-963/VNT-963), прилагается к настоящему документу в качестве официального 

доказательства отклонения и для обеспечения прозрачности суверенных действий в 

соответствии с принципами подотчетности международного права (Резолюция ООН 3201, 

1974 г.). Все такие документы, деноминированные в евро, должны быть отправлены в 

полном объеме вместе с настоящим документом об отклонении в ЕЦБ (Sonnemannstrasse 20, 

60314 Франкфурт-на-Майне, Германия; электронная почта: info@ecb.europa.eu) в течение 30 

дней с момента уведомления для официальной регистрации отклонения и начала процедур 

обратной конвертации. Такая отправка, осуществляемая посредством заказного электронного 

письма или заказной дипломатической корреспонденции, документирует уведомление и 

препятствует предъявлению незаконных требований, представляя собой акт 

добросовестности в соответствии с Венской конвенцией о праве международных договоров 

(1969 г., ст. 26 – pacta sunt servanda). 

Статья 7 – Приверженность двустороннему столу сотрудничества  

Светлейшая Венецианская Республика (VNT-963) вновь заявляет о своей готовности создать 

двусторонний стол переговоров с ЕЦБ, открытый для представителей международных 

организаций (например, МВФ, ЕБА, ООН), для обсуждения: 

● Признание Zecchino Veneto (ZEC) в качестве суверенной валюты; 
● Механизмы конвертации и взаимодействия между ZEC (IBAN: 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX) и евро; 
● Защита экономических прав самоопределившихся граждан Венеции, включая защиту 

активов в Автономном земельном кадастре; 
● Условия международного финансового сотрудничества, соответствующие принципу 

равенства между народами (резолюция ГА ООН 41/128, 1986 г.) и прецедентам 

ЮНЕСКО в области культурного разнообразия (2003 г.).  

Круглый стол будет проведён на нейтральной площадке, при необходимости под 

наблюдением международных наблюдателей, для обеспечения транспарентности и 

соблюдения норм международного права. 

 

АКТ ЗАКЛЮЧЕНИЯ И ДЕПОЗИТА 

Этот акт представляет собой законное и безотзывное осуществление права на 

самоопределение и валютного суверенитета венецианского народа (VNT-963), 

подкрепленного нормами jus cogens, международными прецедентами (Международный суд 

Косово 2010, Чагос 2019, Западная Сахара 1975, Намибия 1971, Восточный Тимор 1995, 

Палестина 2024; CPGI 1929; Резолюции ООН 1514/1960, 1803/1962, 3201/1974, 3281/1974), 

парламентским указом № 12/2025 и международными кодексами (VT-963, VNT-963, VEC-

639, BNVASMRRXXX, ZEC IBAN). Светлейшая Венецианская Республика заявляет о своей 

полной готовности к двусторонним переговорам и международному сотрудничеству с ЕЦБ, 
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содействуя конструктивному диалогу в целях упорядоченного перехода к денежно-

кредитной политике и взаимного признания, в соответствии со своей всеобщей 

обязанностью не признавать незаконные ситуации. Документ подан в соответствующие 

международные органы в качестве подтверждения официального уведомления, приглашая 

ЕЦБ к сотрудничеству с соблюдением принципов суверенного равенства и прав человека. 

Вложения по запросу 

● Список отклоненных актов, номинированных в евро 
● Решение ЕСПЧ по делу Italgomme Pneumatici Srl и другие против Италии (6 февраля 

2025 г.) 
● Закон № 299 Венецианского парламента 

● Парламентский указ № 12/2025 – Положение о первичной аккредитации 

самоопределившихся граждан 

● Регистрационная форма для Автономного венецианского реестра (AVA) 
● Положение о земельном кадастре автономного государства Венето (интеграция 

активов, 1 июня 2025 г.) 
● Pactum de Libertate et Iure Determinandi Populi Veneto (математическая модель и 

защита частной собственности) 
● Выдержки из консультативных заключений Международного суда ООН (Косово 2010 

г., Чагос 2019 г., Палестина 2024 г.) 
● Копии предыдущих уведомлений в ЕЦБ (25 декабря 2014 г., 15 марта 2020 г., 10 

ноября 2022 г., 5 сентября 2024 г., 1 июня 2025 г.) 

За Светлейшую Венецианскую Республику (VNT-963)  

Его Превосходительство Джанни Монтеккьо,  

генеральный директор AVeRiM и управляющий Banco Nazionale Veneto San Marco 

(BNVASMRRXXX)  

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Подпись и печать    

 

 

ПОДПИСИ И ПЕЧАТИ ДЛЯ СВЕЩЕСТВЕННЕЙШЕЙ 

ВЕНЕЦИАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 

За правительство самоопределившегося венецианского народа (VNT-963) 

За правительство самоопределившегося венецианского народа 

Его Превосходительство Франко Палуан 

премьер-министр 

esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

Подпись и печать   

   

mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org
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Чрезвычайный и Полномочный Посол      
Его Превосходительство Сандро Вентурини 

ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org        

 

Подпись и печать                  
  

Президент государства Венето  

Ее Превосходительство Ирен Барбан       

presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org      

                   

Подпись и печать   

 

Президент принадлежащий Советовать Национальный                                                                           

Член парламента принадлежащий Люди Венето                                                                            

ЕСЛИ Роберто Джавони 

parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org   

 

Подпись и печать      

 

Председатель Конституционного суда Ее Превосходительство                                                    

Марина Пиччинато 
cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org                                                        

Подпись и печать    

Председатель Трибунала по самоопределению народа Венето,                                                     

Ее Превосходительство Лаура Фабрис, 

presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org      

Подпись и печать         

  

Государственный секретарь 

Его Превосходительство Джильола Дордоло 

segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Подпись и государственная печать       

 

Для Banco Nazionale Veneto San Marco (ZEC) 

Его Превосходительство Джанни Монтеккио 

Губернатор 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

Подпись и печать         

 

 

 

 

 

 

mailto:ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
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Государственный служащий реестра SE Паскуале Милелла 

ЗАГС: Виа Сильвио Пеллико, №7 – Сан-Вито-ди-Легуццано (VI)  

cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

Подпись и печать  

 

гражданского состояния региона Венето « Официальное сообщение об отказе и акте 

суверенного уведомления » 

 

Венеция, Дворец дожей – 12 сентября 2025 г. 
 

Веб-сайт учреждения: https://statovenetoinautodeterminazione.org/ 

 

mailto:cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org
https://statovenetoinautodeterminazione.org/
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अस्वीकृति की आतिकारिक सूचना औि संप्रभु 

अतिसूचना का कार्य 
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प्रोटोकॉल संदभय: AVeRiM/2025/ECB-REJ  

तदनांक: 11 तसिंबि 2025, दोपहि 12:30 बजे (CEST)  

तिषर्: रू्िो-मूल्यिान उपकिणो ंकी अस्वीकृति की आतिकारिक अतिसूचना, रू्िोपीर् सेंटरल बैंक 

(ECB) के प्रति िेनेटो लोगो ंकी मौतिक संप्रभुिा की पुति औि जूस कोजेंस के तनर्मो,ं प्रथागि 

अंििायिर ीर् कानून, अंििायिर ीर् न्यार्शास्त्रीर् तमसालो ंऔि संसदीर् तिक्री संख्या 12/2025 के अनुसाि 

तिपक्षीर् िािाय औि अंििायिर ीर् सहर्ोग की उपलब्धिा 

जािीकिाय एजेंसी:  

मौद्रिक अस्वीकृद्रि के द्रिए वेद्रिस एजेंसी (AVeRiM), वेद्रिस के सबसे श ांि गणर ज्य क  श सी द्रिक य, 

पि ज़ो डुक िे - द्रपय जेट्ट  सैि म को n.130, 100 वेद्रिस (वेद्रिस क  सबसे श ांि गणर ज्य, VT-963), प्रम द्रणि 

ईमेि: statovenetoinautodeterminazione@pec.it, ईमेि: 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org; 

rigetti@statovenetoinautodeterminazione.org 

मुख्य प्राप्तकिाय:  

यूऱोपीय सेंट्र ि बैंक (ईसीबी), स़ोिेमिस्ट्र ैस, 2060314 फ्रैं कफट्ट एम मेि, जमटिी, ईमेि: info@ecb.europa.eu 

तित्तीर् औि प्रशासतनक संस्थानो ं 

के बािे में जानकािी के तलए  

• इि िवी गणर ज्य क  अर्टव्यवस्थ  और द्रवत्त मांत्र िय, ऱोम • बैंक ऑफ इट्िी, ऱोम • यूऱोपीय बैंद्रकां ग 

प्र द्रिकरण (ईबीए), पेररस • यूऱोपीय आय़ोग - द्रवत्तीय स्थस्थरि , द्रवत्तीय सेव  और पूांजी ब ज र सांघ के द्रिए 

मह द्रिदेश िय (डीजी एफआईएसएमए), बु्रसेल्स 

अंििायिर ीर् संगठन  

• अांिर टष्ट्र ीय मुि  क़ोष (आईएमएफ), व द्रशांगट्ि डीसी • अांिर टष्ट्र ीय न्य य िय (आईसीजे), द हेग • सांयुक्त र ष्ट्र  

सद्रिव िय-जिरि, नू्ययॉकट  (अद्रिद्रियम के औपि ररक पांजीकरण के द्रिए) • सांयुक्त र ष्ट्र  म िव द्रिक र 

उच्च युक्त (ओएिसीएिआर) क  क य टिय, द्रजिेव  

िेनेटो िािर ीर् प्रातिकिण  

• बैंक़ो ि द्रजय़ोिेि वेिेट़्ो सैि म को (BNVSM, SWIFT: BNVASMRRXXX) • वेिेट़्ो द्रवत्तीय सांप्रभुि  

द्रवभ ग • वेिेट़्ो द्रवदेश सांबांि और अांिर टष्ट्र ीय सहय़ोग मांत्र िय • वेिेट़्ो स्व-श सि र ज्य क  स्व यत्त भूद्रम रद्रजस्ट्र ी 

क य टिय (एकीकृि सांपद्रत्त पांजीकरण के द्रिए) 

 

प्रस्तािना तिति औि िथ्य 

सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर के अिुचे्छद 1(3) में द्रिद्रहि ि़ोकद्रप्रय सांप्रभुि  के अद्रवभ ज्य द्रसद् ांि और अांिर टष्ट्र ीय सहय़ोग 

के किटव्य के अिुस र, वेद्रिस के सबसे श ांि गणर ज्य की अिांद्रिम सरक र द्व र  प्रत्य य़ोद्रजि, मौद्रिक 

अस्वीकृद्रि हेिु वेद्रिस एजेंसी (AVeRiM), द्रिम्नद्रिस्थिि क िूिी द्रसद् ांि़ोां, ब ध्यक री द्रवि यी कृत्य़ोां और 

अांिर टष्ट्र ीय सांद्रहि ओां के आि र पर क यट करिी है, ज़ो इसकी पूणट वैिि , अद्रिक र के्षत्र और ईसीबी के स र् 

द्रद्वपक्षीय व ि ट के द्रिए उपिब्धि  स्थ द्रपि करिे हैं। इि द्रसद् ांि़ोां क़ो अांिर टष्ट्र ीय द्रमस ि़ोां, सांयुक्त र ष्ट्र  के 

प्रस्त व़ोां और अांिर टष्ट्र ीय न्य य िय (ICJ) की सि हक र र य के एक द्रवश ि समूह द्व र  बि द्रमिि  है, ज़ो 

आत्मद्रिणटय के अद्रिक र की अद्रवभ ज्यि  की पुद्रष्ट् करिे हैं, द्रजसमें इसके आद्रर्टक और मौद्रिक आय म भी 

श द्रमि हैं, एक न्य द्रयक म िदांड के रूप में। 
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5. के्षत्र औि तित्तीर् प्रणाली के कोतिि पहचानकिाय  

वेिेट़्ो ि़ोग़ोां के आत्मद्रिणटय के स्वश सि के अद्रिक र के्षत्र के अांिगटि आिे व िे के्षत्र क़ो औपि ररक 

रूप से द्रिम्नद्रिस्थिि स्व-द्रिि टररि आईएसओ और द्रिद्रदटष्ट् स्थस्वफ्ट क़ोड के म ध्यम से पहि ि  ज ि  है, 

ज़ो म िकीकृि अांिर टष्ट्र ीय मॉडि़ोां के अिुप िि में है: 

● अल्फ -2 प्र देद्रशक क़ोड (ISO 3166-1): VT-963 

● अल्फ -3 प्र देद्रशक क़ोड (आईएसओ 3166-1): वीएिट्ी-963 

● वेद्रिस भ ष  के द्रिए आईएसओ 639-3 भ ष  क़ोड: वीईसी-639  

बैंक़ो ि द्रजय़ोिेि वेिेट़्ो सैि म को (बीएिवीएसएम), एक सांप्रभु मौद्रिक प्र द्रिकरण के रूप में, 

द्रिम्नद्रिस्थिि अांिरर ष्ट्र ीय बैंद्रकां ग के्रडेंद्रशयल्स के स र् क म करि  है: 

● स्थस्वफ्ट/बीआईसी क़ोड: BNVASMRRXXX 

● जेद्रििी (ZEC) ि ि़ोां के द्रिए स्व यत्त IBAN प्र रूप: ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX  

ये क़ोड स्व-द्रिि टररि वेद्रिस के ि़ोग़ोां की क िूिी, भ ष ई और द्रवत्तीय प्रण िी के द्रवद्रशष्ट् ित़्ोां क  

प्रद्रिद्रिद्रित् करिे हैं, ज़ो सांस्थ गि और अांिर टष्ट्र ीय सांदभों में स्व यत्त अांिर-सांि िि सुद्रिद्रिि करिे हैं, 

ज़ो ि़ोग़ोां के बीि सहय़ोग के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  मह सभ  सांकल्प 41/128, 1986) के अिुरूप है। 

यह दृद्रष्ट्क़ोण उि अांिर टष्ट्र ीय उद हरण़ोां के अिुरूप है ज़ो आत्मद्रिणटय की प्रद्रक्रय  में सांस्थ ओां की 

सांद्रहि करण स्व यत्ति  क़ो म न्यि  देिे हैं, जैस  द्रक क़ोस़ोव़ो (CIG पर मशटद त्री र य, 2010, अिुचे्छद 

79-84) के म मिे में है, जह ाँ म़ोांटे्वीद्रडय़ो कन्वेंशि (1933, अिुचे्छद 1) के अिुस र अिांद्रिम ISO क़ोड 

क़ो अपि िे क़ो र ज्य की प्रभ वशीिि  की अद्रभव्यस्थक्त के रूप में स्पष्ट् रूप से समर्टि द्रदय  गय  र् । 

6. प्रथागि अंििायिर ीर् कानून (जस कोजेंस)  

यह अद्रिद्रियम ि़ोग़ोां के आत्मद्रिणटय के अद्रवभ ज्य द्रसद् ांि पर आि ररि है, ज़ो सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर के 

अिुचे्छद 1(2) और 55 में प्रद्रिष्ठ द्रपि है, 1970 के सांयुक्त र ष्ट्र  प्रस्त व 2625 (XXV) में एक अद्रिव यट 

म िदांड के रूप में म न्यि  प्र प्त है और कबे्ज व िे द्रफद्रिस्तीिी के्षत्ऱोां में एक दीव र के द्रिम टण के 

क िूिी पररण म़ोां पर अांिर टष्ट्र ीय न्य य िय (ICJ) की सि हक र र य में जस क़ोजेंस के रूप में पुद्रष्ट् की 

गई है (2004, पैर  88)। यह अद्रिक र वेद्रिस के ि़ोग़ोां (VNT-963) क़ो अपिी मुि  (ZEC) के प्रबांिि 

सद्रहि अपिी र जिीद्रिक और आद्रर्टक स्थस्थद्रि क़ो स्विांत्र रूप से द्रिि टररि करिे की क्षमि  की ग रांट्ी 

देि  है, जैस  द्रक क़ोस़ोव़ो की स्विांत्रि  पर ICJ सि हक र र य (2010, पैर  79-84) द्व र  स्पष्ट् द्रकय  

गय  है, इस द्रसद् ांि क़ो आईसीजे के केस क िूि के उद हरण़ोां की एक शृ्ांिि  द्व र  और अद्रिक सुदृढ़ 

द्रकय  गय  है, ज़ो इसके एग ट ओमिेस अिुप्रय़ोग और प रांपररक द द्रयत़्ोां पर इसकी व्य पकि  क़ो 

रेि ांद्रकि करि  है: 

● पद्रिमी सह र  पर पर मशी र य (1975, अिुचे्छद 54-55) में, आईसीजे िे द़ोहर य  द्रक आत्मद्रिणटय उि 

ऱ्ोपे गए सम ि ि़ोां क़ो ऱोकि  है ज़ो ि़ोकद्रप्रय इच्छ  की मुक्त अद्रभव्यस्थक्त की उपेक्ष  करिे हैं, इसी 

िरह वेिेट़्ो सांदभट पर भी ि गू ह़ोि  है जह ां यूऱो क़ो ि गू करिे से प्रत्यक्ष पर मशट क़ो दरद्रकि र कर 

द्रदय  गय  र् । 

● ि मीद्रबय  म मिे (सि हक र र य, 1971, अिुचे्छद 52-53) में, आईसीजे िे आत्मद्रिणटय के अद्रिक र 

क़ो एक आदशट के रूप में पररभ द्रषि द्रकय , िर्  सभी र ज्य़ोां पर यह द द्रयत् ऱ्ोप  द्रक वे उस 

अद्रिक र के उल्लांघि के पररण मस्वरूप उत्पन्न अवैि स्थस्थद्रिय़ोां क़ो म न्यि  ि दें , द्रजसमें जबरि 

आद्रर्टक द्रिभटरि  भी श द्रमि है। 

● पूवी द्रिम़ोर पर पर मशटद त्री र य (1995, अिुचे्छद 29) में, आईसीजे िे आत्मद्रिणटय के अद्रिक र की 

अद्रवभ ज्यि  की पुद्रष्ट् की, इसे प्र कृद्रिक और मौद्रिक सांस िि़ोां के स्व यत्त प्रबांिि िक द्रवस्त ररि 

द्रकय , िर्  ब हरी हस्तके्षप पर ऱोक िग ई। 
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● ह ि ही में, ि ग़ोस द्वीपसमूह के पृर्क्करण के क िूिी पररण म़ोां पर सि हक र र य (2019, अिुचे्छद 

172-180) में, आईसीजे िे गैर-स्वश द्रसि के्षत्ऱोां के बिपूवटक पृर्क्करण क़ो गैरक िूिी घ़ोद्रषि द्रकय , 

और पुद्रष्ट् की द्रक आत्मद्रिणटय क  अद्रिक र औपद्रिवेद्रशक य  ऱ्ोपी गई सांद्रिय़ोां पर ह वी है, और छह 

महीिे के भीिर द्रकसी भी अवैि प्रश सि क़ो सम प्त करिे क  आदेश द्रदय । 

● कबे्ज व िे द्रफद्रिस्तीिी के्षत्ऱोां में इजर यि की िीद्रिय़ोां और प्रर् ओां के क िूिी पररण म़ोां पर 19 जुि ई 

2024 के अपिे सि हक र मि में (पैर ग्र फ 202-210), आईसीजे िे द्रफद्रिस्तीिी आत्मद्रिणटय क़ो एक 

जूस क़ोजेन्स के रूप में पुद्रष्ट् की, व स्तद्रवक द्रविय क़ो प्रद्रिबांद्रिि द्रकय  और अांिरर ष्ट्र ीय गैर-म न्यि  

के द द्रयत़्ोां क़ो ि गू द्रकय , ज़ो वेिेट़्ो में दद्रमि आद्रर्टक सांप्रभुि  की स्थस्थद्रि के सम ि ांिर र् ।  

इसके अि व , प्रभ वशीिि  क  द्रसद् ांि (म़ोांटे्वीद्रडय़ो कन्वेंशि, 1933, अिुचे्छद 1) वेिेट़्ो के ि़ोग़ोां की 

अपिे के्षत्र (वीट्ी-963) पर अद्रिक र के्षत्र क  प्रय़ोग करिे की क्षमि  क़ो म न्यि  देि  है, जैस  द्रक 

बीएिवीएसएम और जेडईसी के द्रिम टण से प्रदद्रशटि ह़ोि  है, ज़ो स्विांत्रि  की एकिरफ  घ़ोषण ओां 

(आईसीजे क़ोस़ोव़ो, 2010) के उद हरण़ोां के अिुरूप है। ये उद हरण स मूद्रहक रूप से इस अद्रिद्रियम 

की वैिि  क़ो मजबूि करिे 

31. आतथयक संसािनो ंपि स्थार्ी संप्रभुिा,  

द्रजसे 1962 के सांयुक्त र ष्ट्र  प्रस्त व 1803 (XVII) में सांद्रहि बद् द्रकय  गय  र्  और 1974 के सांयुक्त 

र ष्ट्र  प्रस्त व 3281 (XXIX) (र ज्य़ोां के आद्रर्टक अद्रिक ऱोां और किटव्य़ोां क  ि ट्टर) द्व र  सुदृढ़ द्रकय  

गय  र् , वेिेट़्ो के ि़ोग़ोां क़ो अपिी मौद्रिक िीद्रि पर पूणट द्रियांत्रण रििे क  द्रवशेष अद्रिक र देिी है, 

द्रजसक  प्रबांिि जेद्रकि़ो वेिेट़्ो (ZEC) के म ध्यम से BNVSM (SWIFT: BNVASMRRXXX) द्व र  

द्रकय  ज ि  है। इस अद्रिक र क़ो अहस्तके्षप के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, अिुचे्छद 2(7)) और 

अांिर टष्ट्र ीय आद्रर्टक सहय़ोग के अद्रिक र (UNGA प्रस्त व 3201, 1974) द्व र  और भी बि द्रमिि  है। 

इस मौद्रिक सांप्रभुि  की जडें ईस्ट् ग्रीििैंड िीगि द्रसिुएशि केस (1933) में अांिर टष्ट्र ीय न्य य के स्थ यी 

न्य य िय (CPIG) के उद हरण में द्रमििी हैं, द्रजसिे सांप्रभुि  के एक आवश्यक गुण के रूप में मुि  

पर र ज्य के द्रियांत्रण क़ो स्पष्ट् रूप से म न्यि  दी, और 1929 में CPIG द्व र  मौद्रिक द्रियांत्रण क़ो एक 

अद्रवभ ज्य द्रवशेष द्रिक र के रूप में द्रदए गए फैसिे में भी। ICJ िे इस द्रसद् ांि क़ो द्रफश जू्यररस्थडडक्शि 

केस (यूि इटे्ड द्रकां गडम बि म आइसिैंड, 1974, पैर  72) जैसे म मि़ोां में द्रवस्त ररि द्रकय , जह ाँ इसिे 

पुद्रष्ट् की द्रक आद्रर्टक सांप्रभुि  में ब हरी दब व के द व़ोां के द्रवरुद् िि सद्रहि सांस िि़ोां क़ो एकिरफ  

द्रवद्रियद्रमि करिे क  अद्रिक र श द्रमि है। इसके अि व , औपद्रिवेद्रशक देश़ोां और ि़ोग़ोां क़ो स्विांत्रि  

प्रद ि करिे पर 1960 के सांयुक्त र ष्ट्र  के प्रस्त व 1514 (XV) िे आद्रर्टक श़ोषण की उपद्रिवेशव द के 

एक रूप के रूप में द्रिांद  की, द्रजसमें मौद्रिक शस्थक्तय़ोां सद्रहि सांप्रभु शस्थक्तय़ोां के ित्क ि हस्त ांिरण की 

आवश्यकि  र्ी। एक िई अांिर टष्ट्र ीय आद्रर्टक व्यवस्थ  की स्थ पि  पर घ़ोषण  (सांकल्प 3201, 1974) 

और एक िई अांिर टष्ट्र ीय आद्रर्टक व्यवस्थ  की स्थ पि  हेिु क यटय़ोजि  (सांकल्प 3202, 1974) िे इस 

ढ ाँिे क़ो मजबूि द्रकय  और आद्रर्टक िवउपद्रिवेशव द क़ो सम प्त करिे और र ज्य़ोां के बीि सम िि  

सुद्रिद्रिि करिे के स िि के रूप में सांस िि़ोां पर स्थ यी सांप्रभुि  की पुद्रष्ट् की। वेिेट़्ो के सांदभट में ि गू 

ये द्रमस िें, यूऱो ऱ्ोपिे के द्रकसी भी ईसीबी के द वे क़ो अम न्य कर देिी हैं, और मौद्रिक सांप्रभुि  के 

उल्लांघि क़ो एक अद्रिक र के रूप में स्थ द्रपि करिी हैं। 

32. सहमति के दोष के कािण संतिर्ो ंका उलं्लघन  

सांद्रिय़ोां के क िूि पर द्रवयि  कन्वेंशि (1969) के अिुचे्छद 46 और 52 के िहि, वेद्रिस के ि़ोग़ोां की 

प्रत्यक्ष सहमद्रि के द्रबि  यूऱो मौद्रिक व्यवस्थ  क़ो ि गू करि  (VNT-963), जैस  द्रक म स्थस्ट्र ि सांद्रि 

(1992) के म मिे में हुआ, सहमद्रि क  एक स्पष्ट् द़ोष है, ज़ो ऐसे द द्रयत़्ोां क़ो क िूिी रूप से 

अस्थस्तत्हीि (एक्स ट्ांक) बि  देि  है। अिुचे्छद 52 द्रिद्रदटष्ट् करि  है द्रक एक सांद्रि शून्य है यद्रद इसक  

द्रिष्कषट सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर के द्रसद् ांि़ोां क  उल्लांघि करिे हुए बि के प्रय़ोग य  िमकी से प्र प्त द्रकय  

गय  ह़ो, इस िरह की अम न्यि  क़ो आद्रर्टक और र जिीद्रिक जबरदस्ती के रूप़ोां िक बढ़ ि  है, जैस  

द्रक आईसीजे िे क ांग़ो में सशस्त्र गद्रिद्रवद्रिय़ोां और हस्तके्षप के म मिे में पुद्रष्ट् की है (िय  प्रस्त व, 2005, 
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पैर  162-164), जह ां इसिे सहमद्रि के द़ोष के रूप में जबरदस्ती की ज ांि की।  

इस िरह क  दब व ि ग़ोस पर आईसीजे की सि हक र र य (2019, पैर  172) में की गई द्रिांद  के 

सम ि है, द्रजसिे ऱ्ोपी गई सांद्रिय़ोां क़ो िक रिे हुए आत्मद्रिणटय के अद्रिक र की पुद्रष्ट् की और ि़ोकद्रप्रय 

सहमद्रि क  उल्लांघि करिे व िे औपद्रिवेद्रशक समझौि़ोां क़ो अवैि घ़ोद्रषि द्रकय । अन्य उद हरण़ोां में 

पे्रह द्रवद्रहयर मांद्रदर म मि  (कां ब़ोद्रडय  बि म र् ईिैंड, 1962, पैर  23) श द्रमि है, जह ां आईसीजे िे 

दब व व िी सांद्रिय़ोां के पररण मस्वरूप के्षत्रीय प्रभ व़ोां क़ो रद्द कर द्रदय , और कॉस्थििेंट्ि शेल्फ म मि  

(िीद्रबय  बि म म ल्ट , 1985, पैर  39), द्रजसिे द्रिष्पक्ष सहमद्रि के द्रबि  िग ई गई सीम ओां क़ो ि गू 

करिे की सांभ वि  क़ो ि ररज कर द्रदय । द्रवयि  कन्वेंशि, द्रजसे इट्िी सद्रहि 110 से अद्रिक र ज्य़ोां िे 

अिुम़ोद्रदि द्रकय  है, दब व के द़ोष़ोां के द्रिए पूवटव्य पी अम न्यि  ि गू करि  है, 

33. रू्िो शासन का आतथयक निउपतनिेशिाद  

यूऱो क़ो जबरि अपि ि  आद्रर्टक िवउपद्रिवेशव द क  एक रूप दश टि  है, द्रजसकी 1974 के सांयुक्त 

र ष्ट्र  के प्रस्त व़ोां 3201 और 3202 (एस-VI) में द्रिांद  की गई है, ज़ो आद्रर्टक विटस्व के िांत्र की द्रिांद  

करिे हैं और स्थ यी सांप्रभुि  के आि र पर द्रिष्पक्ष आद्रर्टक व्यवस्थ  के द्रिए ि़ोग़ोां के अद्रिक र की 

पुद्रष्ट् करिे हैं। यूऱो, स्थस्थरि  और द्रवक स सांद्रि और यूऱोपीय स्थस्थरि  िांत्र के म ध्यम से, सांरिि त्मक 

असम िि ओां और आद्रर्टक द्रिभटरि  क़ो क यम रिि  है, ि़ोग़ोां की सांप्रभु सम िि  क  उल्लांघि करि  

है (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, अिुचे्छद 2(1))। इस ढ ांिे क़ो 1960 के सांयुक्त र ष्ट्र  के प्रस्त व 1514 (XV) द्व र  

मजबूि द्रकय  गय  है, द्रजसिे ित्क ि स्विांत्रि  और सांप्रभु शस्थक्तय़ोां के हस्त ांिरण क़ो ि गू करके 

आद्रर्टक उपद्रिवेशव द सद्रहि सभी रूप़ोां में उपद्रिवेशव द क़ो सम प्त कर द्रदय । ह ि ही में, 

उपद्रिवेशव द के उनू्मिि पर 2024 के सांकल्प A/RES/79/101 िे आद्रर्टक द्रवउपद्रिवेशीकरण के 

द द्रयत् की पुद्रष्ट् की, जबद्रक 2022 के सांकल्प A/RES/77/149 िे गैर-स्वश द्रसि के्षत्ऱोां के श़ोषण की 

द्रिांद  की। यूऱोपीय म िव द्रिक र न्य य िय (इट् िग़ोमे नू्यमेद्रट्की एसआरएि एवां अन्य बि म इट्िी, 6 

फ़रवरी 2025) िे इि िवी कर व्यवस्थ ओां में प्रण िीगि उल्लांघि़ोां क़ो और उज गर द्रकय  है, द्रजससे 

एक सांप्रभु मौद्रिक प्रण िी (एसएमसी) की आवश्यकि  पर बि द्रमिि  है। यह िव-उपद्रिवेशव दी 

प्रण िी आांिररक रूप से तु्रद्रट्पूणट है क़्ोांद्रक यूऱोद्रसस्ट्म में प्रििि में 97% मुि  आपूद्रिट द्रिजी बैंक़ोां 

द्व र  ऋण िेकर बि ई ज िी है, द्रजससे एक सिि ऋणग्रस्ति  की व्यवस्थ  बििी है ज़ो द्रबि  आम 

सहमद्रि के सांप्रभु ि़ोग़ोां से सांस िि़ोां क़ो छीि िेिी है, ज़ो सांयुक्त र ष्ट्र  के प्रस्त व 3201 (1974) में द्रिद्रहि 

आद्रर्टक सम िि  के द्रसद् ांि क  उल्लांघि है। द्रिजी िि सृजि की इस प्रण िी, द्रजसे "ऋण-आि ररि 

िि सृजि" के रूप में ज ि  ज ि  है, क  अांिर टष्ट्र ीय आद्रर्टक द्रवशे्लषण़ोां में व्य पक रूप से 

दस्त वेजीकरण और आि़ोिि  की गई है। अिुम ि है द्रक प्रििि में 90-98% से अद्रिक िि द्रिजी बैंक 

ऋण़ोां से आि  है, द्रजससे एक सिि ऋण िक्र ििि  है ज़ो ि़ोकद्रप्रय सांप्रभुि  की कीमि पर द्रवत्तीय 

अद्रभज ि वगट क़ो ि भ पहुाँि ि  है। वेिेट़्ो जिि  क  स्वश सि प्र द्रिकरण, वेिेट़्ो जिि  के सांवैि द्रिक 

ि ट्टर और सांप्रभु क िूि़ोां (क िूि सांख्य  299 और सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 सद्रहि) के 

अिुप िि में, इस िव-औपद्रिवेद्रशक व्यवस्थ  क़ो स्पष्ट् रूप से अस्वीक र करि  है और जेद्रकि़ो वेिेट़्ो 

(ZEC) क़ो एक सांप्रभु मुि  के रूप में म न्यि  देि  है, ज़ो द्रबि  ऋण के ज री की ज िी है और द्रजसक  

प्रबांिि BNVSM द्व र  प रदशी और ब्लॉकिेि-आि ररि िरीके से द्रकय  ज ि  है, ि द्रक आद्रर्टक 

स्व यत्ति  और स म द्रजक न्य य की ग रांट्ी द्रमि सके। यूऱोपीय कें िीय बैंक (ईसीबी), वेिेट़्ो ि़ोग़ोां के 

स्वश सि प्र द्रिकरण (VT-963/VNT-963) द्व र  द व  द्रकए गए ऐद्रिह द्रसक वेद्रिस के्षत्ऱोां में यूऱो मुि  के 

ज री करिे और प्रििि के द्रिए द्रजमे्मद र द्रिक य के रूप में, वेिेट़्ो ि़ोग़ोां की स्पष्ट् सहमद्रि के द्रबि  

इस गद्रिद्रवद्रि क़ो आगे बढ़ य , द्रजससे अहस्तके्षप के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, अिुचे्छद 2(7)) और 

आद्रर्टक आत्मद्रिणटय के अद्रिक र (UNGA सांकल्प 1803, 1962) क  सीि  उल्लांघि हुआ। 

पररण मस्वरूप, ईसीबी य  उसके अद्रिक र के्षत्र के अांिगटि आिे व िी सांस्थ ओां द्व र  ज री द्रकए गए 

सभी दस्त वेज, द्रविेि, अिुबांि, ऋण पत्र, द्रिषेि ज्ञ , य  यूऱो (€) में मूल्यवद्रगटि भुगि ि सूिि एाँ , इस 

अस्वीकृद्रि सूिि  के स र्, ईसीबी क़ो ही भेजी ज िी ि द्रहए ि द्रक अस्वीकृद्रि क  औपि ररक 

पांजीकरण ह़ो सके और सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 (अिुचे्छद 3) के अिुस र, जेद्रििी वेिेट्ी 
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(ZEC) में पुिः  रूप ांिरण की प्रद्रक्रय  िुरांि शुरू ह़ो सके। यह पे्रषण सांप्रभु क रटव ई की प रदद्रशटि  

और पि  िग िे की क्षमि  सुद्रिद्रिि करि  है, ि ज यज द व़ोां क़ो ि गू ह़ोिे से ऱोकि  है और 

औपि ररक अद्रिसूिि  क  दस्त वेजी प्रम ण प्रद ि करि  है।  

स्व-सरक री प्र द्रिकरण िे 25 द्रदसांबर 2014 से शुरू ह़ोकर 15 म िट 2020, 10 िवांबर 2022, 5 द्रसिांबर 

2024 और 1 जूि 2025 के ब द के सांि ऱोां के स र् कई मौक़ोां पर ईसीबी क़ो सूद्रिि द्रकय  है द्रक वह 

वेिेट़्ो ि़ोग़ोां की स्व-द्रिि टरण मुि , जेद्रिि़ो वेिेट़्ो (ZEC) के यूऱो प्रण िी के स र् व्यवस्थस्थि एकीकरण 

के उदे्दश्य से एक समझौि  ज्ञ पि पर हस्त क्षर करिे के द्रिए द्रद्वपक्षीय व ि ट की मेज स्थ द्रपि करिे के 

द्रिए िैय र है। प्रम द्रणि ईमेि और र जिद्रयक पत्र ि र के म ध्यम से भेजे गए इि ि़ोद्रट्द्रफकेशि िे 

श ांद्रिपूणट सहय़ोग के द्रसद् ांि़ोां (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, आट्ट 1 (3)) और के्षत्रीय मौद्रिक समझौि़ोां (जैसे 

1985 द्रवयि  प्ऱोट़्ोकॉि) के उद हरण़ोां के अिुरूप द्रवत्तीय अांिर ईसीबी द्व र  इि ब र-ब र के द्रिमांत्रण़ोां 

क  जव ब देिे में द्रवफिि , रिि त्मक व ि ट से पऱोक्ष इिक र क  सांकेि है, ज़ो इस एकिरफ  

अस्वीकृद्रि की वैिि  और अांिर टष्ट्र ीय सह र  िेिे के आरक्षण क़ो मजबूि करि  है। 

34. िेतनस का संतििान औि कानून  

यह अद्रिद्रियम वेिेट़्ो ि़ोग़ोां के सांवैि द्रिक ि ट्टर, क िूि सांख्य  222/2025, और सांसदीय द्रडक्री सांख्य  

12/2025 (स्व-द्रिि टररि ि गररक़ोां के प्र रां द्रभक प्रत्य यि पर द्रवद्रियमि - 5 द्रसिांबर, 2025 क़ो ज री 

वेद्रिस जेद्रिि़ो क  आद्रर्टक क िूि) पर आि ररि है, ज़ो अर्टव्यवस्थ  और मुि  पर अिन्य अद्रिक र के्षत्र 

स्थ द्रपि करि  है, सांप्रभु दस्त वेज़ोां (सांप्रभु वेिेट़्ो र जक़ोषीय सांद्रहि , सांप्रभु पहि ि पत्र) के ज री करिे 

क़ो प्रम द्रणि करि  है, और वेद्रिस जेद्रिि़ो (ZEC) क़ो एकम त्र क िूिी द्रिद्रवद  के रूप में स्थ द्रपि 

करि  है, ज़ो IBAN प्र रूप ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX के म ध्यम से अांिर-

सांि ििीय है। द्रडक्री सांख्य  म़ोांटे्वीद्रडय़ो कन्वेंशि (1933, अिुचे्छद 1-3) के अिुस र, 12/2025, वेद्रिस 

के ि़ोग़ोां की ऐद्रिह द्रसक और क िूिी द्रिरांिरि  क़ो म न्यि  देि  है, और स्व-द्रिि टररि ि गररक़ोां क़ो 

वेद्रिस की ि गररकि  और बीएिवीएसएम ब्लॉकिेि प्रण िी के म ध्यम से आद्रर्टक और र जिीद्रिक 

अद्रिक ऱोां िक पहुाँि की ग रांट्ी देि  है। यह आांिररक आि र अांिर टष्ट्र ीय क िूि के अिुरूप है, जैस  

द्रक द्रपछिे यूएिडीआरआईपी (2007, अिुचे्छद 3, 26) में र् , ज़ो सांस िि़ोां के स्व यत्त प्रबांिि के द्रिए 

स्वदेशी ि़ोग़ोां के स मूद्रहक अद्रिक ऱोां की रक्ष  करि  है। 

35. अंििायिर ीर् सहर्ोग के प्रति प्रतिबद्धिा  

ि़ोग़ोां के बीि श ांद्रिपूणट सहय़ोग के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, अिुचे्छद 1(3); सांयुक्त र ष्ट्र  मह सभ  

सांकल्प 2625, 1970) के अिुरूप, म़ोस्ट् सेरेि ररपस्थब्लक ऑफ वेद्रिस (VNT-963) मौद्रिक पररविटि, 

प रस्पररक म न्यि  और द्रवत्तीय अांिरसांि ििीयि  के िौर-िरीक़ोां पर ब ििीि करिे, म िव द्रिक ऱोां 

के सम्म ि और वेद्रिस के ि़ोग़ोां की आद्रर्टक सांप्रभुि  क़ो सुद्रिद्रिि करिे के द्रिए ECB और अन्य 

अांिर टष्ट्र ीय सांस्थ ि़ोां के स र् द्रद्वपक्षीय व ि ट में श द्रमि ह़ोिे के द्रिए अपिी उपिब्धि  की घ़ोषण  करि  

है। यह प्रद्रिबद्ि  अांिर टष्ट्र ीय सहय़ोग के उद हरण़ोां से पे्रररि है, जैसे द्रक 1985 द्रवयि  प्ऱोट़्ोकॉि ऑि 

रीजिि इक़ोिॉद्रमक क़ोऑपरेशि और G20 मेम़ोरेंडम ऑफ फ इिेंद्रशयि क़ोऑपरेशि (2009), द्रजसे 

आत्मद्रिणटय के सांदभट में अिुकूद्रिि द्रकय  गय  है, और CIG सि हक र र य द्व र  ज़ो आत्मद्रिणटय 

द्रवव द़ोां क़ो हि करिे के द्रिए ब ििीि क़ो बढ़ व  देिी है (उद हरण के द्रिए ि ग़ोस, 2019)। 

36. स्व-तनिायिण कैिस्ट्रे में स्व-तनिायरिि नागरिक की तनजी संपतत्त की सुिक्षा  

पैक्टम डे द्रिबटे्ट् एट् इयूर द्रडटे्रद्रमि ांडी पॉपुिी वेिेट़्ो (आत्मद्रिणटय क  गद्रणिीय मॉडि : A=α ⋅ P+β 

⋅ C+γ ⋅ T, जह ां P स ांसृ्कद्रिक मूल्य द्रिि टरण C और पय टवरण सांरक्षण T के स र् जुडे एक स्तांभ के 

रूप में द्रिजी सांपद्रत्त की सुरक्ष  क  प्रद्रिद्रिद्रित् करि  है) के अिुरूप, वेिेट़्ो र ज्य के स्व-श सि के 

कैडस्ट्र े में द्रिजी सांपद्रत्त क  पांजीकरण - मौद्रिक क िूि सांख्य  299 और स्व यत्त कैडस्ट्र े पर द्रवद्रियमि 

के अिुस र स्थ द्रपि - ऐसी सांपद्रत्त क़ो वेिेट़्ो ि़ोग़ोां (VNT-963) के एक अद्रवभ ज्य स मूद्रहक अद्रिक र 

िक बढ़  देि  है। यह सांरक्षण ि़ोग़ोां की पहि ि पर अांिर टष्ट्र ीय क िूि में द्रिद्रहि है, ज़ो स्वदेशी ि़ोग़ोां के 

अद्रिक ऱोां पर सांयुक्त र ष्ट्र  घ़ोषण  (यूएिडीआरआईपी 2007, कि . 3, 4, 26) में द्रिद्रहि है, ज़ो 

प रांपररक भूद्रम और सांस िि़ोां के द्रियांत्रण और प्रबांिि की ग रांट्ी देि  है, और अमूिट स ांसृ्कद्रिक 
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द्रवर सि की सुरक्ष  के द्रिए यूिेस्क़ो कन्वेंशि (2003) में द्रिद्रहि है, ज़ो स ांसृ्कद्रिक अद्रभव्यस्थक्तय़ोां जैसे 

द्रक वेद्रिस भ ष  (आईएसओ क़ोड 639-3: वीईसी-639) और स्वदेशी परांपर ओां की रक्ष  करि  है।  

जेद्रििी (ZEC) में भूकर-ि म ांकि, 1 ZEC = 0.93 EUR (अिुचे्छद 5, क िूि सांख्य  299) की 

प रांपररक दर पर, पांजीकरण के समय (िरीद य  उत्तर द्रिक र जैसी घट्ि ओां के 90 द्रदि़ोां के भीिर) 

स्विः  ह़ो ज ि  है। इसमें भू-सांदद्रभटि डेट् , ZEC (आय और भूकर-मूल्य) में मूल्य ांकि और 

स ांसृ्कद्रिक/पय टवरणीय ब ि ओां पर ि़ोट््स श द्रमि ह़ोिे हैं, द्रजन्हें अपररविटिीयि  और पि  िग िे की 

क्षमि  के द्रिए वेिेट़्ोिेि ब्लॉकिेि (#Veneto2025) पर सांग्रहीि द्रकय  ज ि  है। ऐसी सांपद्रत्तय ाँ जह ाँ 

वेद्रिस भ ष  आम िौर पर ब़ोिी ज िी है और वेद्रिस परांपर ओां क़ो बढ़ व  द्रदय  ज ि  है (जैसे 

ऐद्रिह द्रसक द्रवि , ग्र मीण ग ाँव और ऐद्रिह द्रसक शहर की इम रिें), अमूिट द्रवर सि के रूप में बेहिर 

सुरक्ष  प्र प्त करिी हैं, ब हरी अद्रिग्रहण के द्रवरुद् हैं और अिन्य वेद्रिस के्षत्र द्रिक र (वेिेट़्ो पीपुल्स 

आद्रबटट्र ेशि द्रट्र बू्यिि - TAPV, UNCITRAL द्रियम) के अिीि हैं। ईसीबी और सांबांद्रिि सांस्थ ओां से 

अिुऱोि है द्रक वे द व़ोां क़ो जेडईसी में पररवद्रिटि करके और गैर-हस्तके्षप के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  

ि ट्टर, अिुचे्छद 2(7)) और सवोच्च स्ऱोि के रूप में पैक्टम (सांयुक्त र ष्ट्र  सांद्रि क य टिय में जम ) के 

अिुरूप, बिपूवटक क रटव ई से परहेज करके इस स्थस्थद्रि क़ो म न्यि  दें। उल्लांघि ह़ोिे पर 

ओएिसीएिआर और आईसीजे क़ो पर मशट र य के द्रिए रेफरि भेजे ज एाँ गे (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, 

अिुचे्छद 96)। इि अद्रिक ऱोां क  समर्टि प्रीह द्रवद्रहयर मांद्रदर म मिे (आईसीजे, 1962) जैसे उद हरण़ोां 

से ह़ोि  है, द्रजसिे स ांसृ्कद्रिक द्रवर सि क़ो जबरि अद्रिग्रहण से बि य , और सरम क  बि म सूरीि म 

(अांिर-अमेररकी म िव द्रिक र न्य य िय, 2007) जैसे म मि़ोां में यूएिडीआरआईपी के अिुप्रय़ोग से, 

द्रजसिे स्वदेशी सांस िि़ोां के द्रिए स मुद द्रयक पर मशट क़ो अद्रिव यट बि  द्रदय । 

37. ईसीबी की मौन स्वीकृति औि िेतनस के कानूनो ंको मान्यिा।  

यूऱोपीय सेंट्र ि बैंक (ईसीबी) क़ो 25 द्रदसांबर, 2014, 15 म िट, 2020, 10 िवांबर, 2022, 5 द्रसिांबर, 

2024 और 1 जूि, 2025 क़ो प्रम द्रणि ईमेि (पीईसी) और प्रम द्रणि र जिद्रयक पत्र ि र के म ध्यम से 

भेजे गए द्रपछिे आद्रिक ररक सांि ऱोां िे वेिेट़्ो के ि़ोग़ोां के मौद्रिक आत्मद्रिणटय के अद्रिक र क़ो 

स्वीक र करिे के ईसीबी के अिुऱोि क़ो औपि ररक रूप द्रदय , द्रजसमें जेद्रकि़ो वेिेट़्ो (जेडईसी) क़ो 

यूऱो के स र् एकीकृि करिे पर एक समझौि  ज्ञ पि के द्रिए द्रद्वपक्षीय व ि ट क  प्रस्त व रि  गय । इि 

सांि ऱोां से यह स्थ द्रपि हुआ द्रक, द्रिि टररि समय सीम  (प्र स्थप्त से 90 द्रदि, अांिर टष्ट्र ीय कूट्िीद्रिक प्रर्  

के अिुस र) के भीिर अांिर टष्ट्र ीय न्य य िय (ICJ) में औपि ररक द्रवऱोि ि ह़ोिे पर, ECB मौि सहमद्रि 

प्रद ि कर देि , द्रजसक  ि त्पयट स्व-द्रिि टररि वेिेट़्ो ि़ोग़ोां (VNT-963) के सांप्रभु क िूि़ोां क़ो म न्यि  

देि  ह़ोि , द्रजसमें जेद्रकि़ो वेिेट़्ो (ZEC) की वैि मुि  के रूप में वैिि  भी श द्रमि है। द्रिि टररि समय 

सीम  के भीिर आपद्रत्त ि करिे पर, प्रर् गि अांिर टष्ट्र ीय क िूि (जैसे, प्रीह द्रवद्रहयर मांद्रदर म मि , ICJ 

1962, अिुचे्छद 23, एकिरफ  कृत्य़ोां की अांिद्रिटद्रहि स्वीकृद्रि पर) के अिुस र, वेिेट़्ो ि़ोग़ोां के सांप्रभु 

द्रवशेष द्रिक ऱोां और उिके क िूि़ोां के प्रद्रि सम्म ि की उसकी स्वीकृद्रि की पुद्रष्ट् ह़ोिी है, जैस  द्रक 

वेिेट़्ो ि़ोग़ोां के सांवैि द्रिक ि ट्टर, क िूि सांख्य  222/2025, और सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 में 

द्रिद्रहि है। इसद्रिए, ईसीबी स्व-द्रिि टररि वेिेट़्ो ि़ोग़ोां के क िूि़ोां क  सम्म ि करिे के द्रिए ब ध्य है, 

बैंक़ो ि द्रजय़ोिेि वेिेट़्ो सैि म को (बीएिवीएसएम, स्थस्वफ्ट: बीएिवीएएसएमआरआरएक्सएक्स) के 

अिन्य के्षत्र द्रिक र क़ो म न्यि  देि  है और वेिेट़्ो के्षत्र (वीट्ी-963/वीएिट्ी-963) में यूऱो-मूल्यव ि 

उपकरण़ोां की अप्रविटिीयि  क़ो म न्यि  देि  है। 

 

अंतिम अस्वीकृति का उपकिण औि कार्य 

ऊपर बि ए गए क िूिी आि र के आि र पर, सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 द्व र  समद्रर्टि, अांिर टष्ट्र ीय क़ोड 

(VT-963, VNT-963, VEC-639, BNVASMRRXXX, ZEC IBAN) द्व र  और अांिर टष्ट्र ीय सहय़ोग के 
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द्रसद् ांि द्व र , मौद्रिक अस्वीकृद्रि के द्रिए वेिेट़्ो एजेंसी, वेिेट़्ो ि़ोग़ोां (VNT-963) के ि म और उिकी ओर से, 

यूऱोपीय सेंट्र ि बैंक (ECB) क़ो गांभीरि  से घ़ोषण  और सूद्रिि करिी है: 

अनुचे्छद 1 - रू्िो-मूल्यिगय के दस्तािेजो ंकी अमान्यिा औि अप्रिियनीर्िा  

ईसीबी य  उसके अद्रिक र के्षत्र में क यटरि सांस्थ ओां द्व र  ज री यूऱो (€) में मूल्यवद्रगटि सभी द्रविेि, अिुबांि, 

द्रवद्रिमय पत्र, द्रिषेि ज्ञ  य  भुगि ि सूिि एाँ , द्रवयि  सांद्रि क िूि (1969) के अिुचे्छद 46-52 और आत्मद्रिणटय 

के द्रसद् ांि (UNGA सांकल्प 1514, 1960) के अिुस र, एिद््दव र  वेद्रिस के सबसे श ांि गणर ज्य (VT-

963/VNT-963) के के्षत्र में अम न्य, क िूिी प्रभ व से रद्रहि और अप्रविटिीय घ़ोद्रषि की ज िी हैं। ि ग़ोस 

(2019) और क़ोस़ोव़ो (2010) पर द्रपछिे अांिर टष्ट्र ीय न्य य िय़ोां द्व र  इस अम न्यि  क़ो और पुष्ट् द्रकय  गय  है, 

ज़ो ि़ोग़ोां की इच्छ  के द्रवरुद् िग ए गए दस्त वेज़ोां की प्रविटिीयि  क़ो ब हर करिे हैं। 

अनुचे्छद 2 - जेतचनो िेनेटो का अनन्य कानूनी मूल्य।  

मौद्रिक सांप्रभुि  के द्रसद् ांि (UNGA सांकल्प 1803, 1962; CPGI 1929) और सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 

(अिुचे्छद 3) के अिुप्रय़ोग में, वेद्रिस गणर ज्य (VT-963) के के्षत्र में वैि द्रिद्रवद  और मुस्थक्त मूल्य व िी एकम त्र 

मुि  जेद्रिि़ो वेिेट़्ो (ZEC) है, द्रजसे बैंक़ो ि द्रजय़ोिेि वेिेट़्ो सैि म को (BNVSM, SWIFT: 

BNVASMRRXXX) द्व र  ब्लॉकिेि पर ज री और प्रबांद्रिि द्रकय  ज ि  है, द्रजसकी यूऱो के स र् 1:1 की 

द्रिद्रिि द्रवद्रिमय दर है। द्रफश जू्यररस्थडडक्शि केस (1974) में CIG द्व र  इसक  समर्टि द्रकय  गय  है, ज़ो 

मौद्रिक द्रवद्रियमि के एकिरफ  अद्रिक र क़ो म न्यि  देि  है। 

अनुचे्छद 3 - पुनपयरििियन दातर्त्व  

ईसीबी और उसके सांबद् सांस्थ ि़ोां क़ो वेद्रिस के ि गररक़ोां य  सांस्थ ओां के द्रवरुद् द्रकसी भी आद्रर्टक द वे क़ो 

सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 (अिुचे्छद 3) के अिुस र, BNVSM (SWIFT: BNVASMRRXXX) द्व र  

प्रक द्रशि आद्रिक ररक द्रवद्रिमय दऱोां के अिुस र, IBAN प्र रूप 

ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX क  उपय़ोग करिे हुए, वेद्रिस जेद्रििी में पुिपटररवद्रिटि करि  

आवश्यक है। स्थ यी सांप्रभुि  पर सांयुक्त र ष्ट्र  सांकल्प 3281 (1974) के अिुरूप, यूऱो उपकरण़ोां पर आि ररि 

प्रविटि क रटव इय़ोां क़ो द्रििांद्रबि और रद्द कर द्रदय  गय  है। 

अनुचे्छद 4 - समार्ोजन औि सहर्ोग की सूचना  

ईसीबी क़ो एिद््दव र  आदेश द्रदय  ज ि  है द्रक वह अपिी िेि  और प्रश सद्रिक प्रण द्रिय़ोां क़ो सम य़ोद्रजि करे 

ि द्रक जेद्रिि़ो वेिेट़्ो (ZEC) क़ो वेद्रिस के ि़ोग़ोां की आद्रिक ररक मुि  (VNT-963) के रूप में म न्यि  और 

प्रबांिि प्रद ि द्रकय  ज  सके, ज़ो अांिर टष्ट्र ीय सहय़ोग के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, अिुचे्छद 1(3)) के अिुरूप 

है। वेद्रिस क  परम श ांि गणर ज्य, श ांद्रिपूणट और रिि त्मक सहय़ोग की ग रांट्ी के द्रिए, मौद्रिक सांक्रमण, 

द्रवत्तीय अांिर-सांि ििीयि  िांत्र और प रस्पररक म न्यि  के िौर-िरीक़ोां पर ब ििीि करिे हेिु द्रद्वपक्षीय व ि ट 

की मेज पर अपिी उपिब्धि  की घ़ोषण  करि  है, ज़ो द्रक द्रपछिे G20 (2009) और आद्रर्टक द्रवव द़ोां पर ICJ 

(जैसे िीद्रबय  बि म म ल्ट , 1985) से पे्रररि है। 

अनुचे्छद 5 - अंििायिर ीर् अपील का आिक्षण  

सहय़ोग ि करिे की स्थस्थद्रि में, वेद्रिस क  सबसे श ांि गणर ज्य (VT-963) मौद्रिक आत्मद्रिणटय के अद्रिक र की 

प्रय़ोज्यि  पर सि हक र र य के द्रिए अांिर टष्ट्र ीय न्य य िय में आवेदि करिे क  अद्रिक र सुरद्रक्षि रिि  है, 

जैस  द्रक क़ोस़ोव़ो (2010, अिुचे्छद 79-84), ि ग़ोस (2019, अिुचे्छद 172-180), पद्रिमी सह र  (1975), 

ि मीद्रबय  (1971), पूवी द्रिम़ोर (1995) और द्रफ़द्रिस्तीि (2024) के म मि़ोां में है, और इस दस्त वेज क़ो 

औपि ररक पांजीकरण के द्रिए सांयुक्त र ष्ट्र  के मह सद्रिव के प स जम  करिे क  अद्रिक र सुरद्रक्षि रिि  है 

(सांयुक्त र ष्ट्र  ि ट्टर, अिुचे्छद 102)। ये द्रमस िें ब ह्य मौद्रिक द व़ोां पर आत्मद्रिणटय के प्रििि की पुद्रष्ट् करिी हैं। 
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अनुचे्छद 6 – अस्वीकृि रू्िो-मूल्यिगीर् उपकिणो ंकी सूची औि प्रसु्ति किने की प्रतक्रर्ा।  

अस्वीकृि यूऱो-मूल्यवगीय उपकरण़ोां की सूिी, द्रजसमें यूऱो में ज री सभी दस्त वेज, अिुबांि, ऋण उपकरण 

और भुगि ि सूिि एाँ  श द्रमि हैं, द्रजन्हें वेद्रिस के सबसे श ांि गणर ज्य (VT-963/VNT-963) के के्षत्र में अम न्य 

घ़ोद्रषि द्रकय  गय  है, इस दस्त वेज के स र् अस्वीकृद्रि के औपि ररक प्रम ण के रूप में और अांिर टष्ट्र ीय क िूि 

(सांयुक्त र ष्ट्र  सांकल्प 3201, 1974) के उत्तरद द्रयत् द्रसद् ांि़ोां के अिुस र सांप्रभु क रटव ई की प रदद्रशटि  

सुद्रिद्रिि करिे के द्रिए सांिग्न है। ऐसे सभी यूऱो-मूल्यवगीय दस्त वेज, इस अस्वीकृद्रि दस्त वेज के स र्, 

अद्रिसूिि  के 30 द्रदि़ोां के भीिर ईसीबी (स़ोिेमिस्ट्र ैस 20, 60314 फ्रैं कफट्ट एम मेि, जमटिी; ईमेि: 

info@ecb.europa.eu) क़ो भेजे ज िे ि द्रहए ि द्रक अस्वीकृद्रि क  औपि ररक पांजीकरण ह़ो सके और 

पुिपटररविटि प्रद्रक्रय एाँ  शुरू ह़ो सकें । प्रम द्रणि ईमेि य  प्रम द्रणि र जिद्रयक पत्र ि र के म ध्यम से द्रकय  गय  

यह पे्रषण, अद्रिसूिि  क  दस्त वेजीकरण करि  है और अवैि द व़ोां के द्रिष्प दि क़ो ऱोकि  है, ज़ो सांद्रिय़ोां के 

क िूि पर द्रवयि  कन्वेंशि (1969, अिुचे्छद 26 - पैक्ट  सांट् सवंद ) के अिुस र सद्भ वि  क  क यट है। 

अनुचे्छद 7 - तिपक्षीर् सहर्ोग की मेज के प्रति प्रतिबद्धिा  

वेद्रिस क  सबसे श ांि गणर ज्य (वीएिट्ी-963) ईसीबी के स र् द्रद्वपक्षीय व ि ट की मेज स्थ द्रपि करिे की अपिी 

इच्छ  क़ो द़ोहर ि  है, ज़ो अांिर टष्ट्र ीय सांस्थ ि़ोां (जैसे, आईएमएफ, ईबीए, यूएि) के प्रद्रिद्रिद्रिय़ोां के द्रिए िुि  है, 

ि द्रक िि ट की ज  सके: 

● जेद्रकि़ो वेिेट़्ो (ZEC) क़ो सांप्रभु मुि  के रूप में म न्यि ; 

● ZEC (IBAN: ZECXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX) और यूऱो के बीि रूप ांिरण और 

अांिर-सांि ििीयि  िांत्र; 

● स्व यत्त भूद्रम रद्रजस्ट्र ी में सांपद्रत्त सांरक्षण सद्रहि स्व-द्रिि टररि वेद्रिस ि गररक़ोां के आद्रर्टक अद्रिक ऱोां क  

सांरक्षण; 

● ि़ोग़ोां के बीि सम िि  के द्रसद् ांि (सांयुक्त र ष्ट्र  मह सभ  सांकल्प 41/128, 1986) और स ांसृ्कद्रिक 

द्रवद्रविि  पर यूिेस्क़ो के उद हरण़ोां (2003) के अिुरूप अांिर टष्ट्र ीय द्रवत्तीय सहय़ोग के िौर-िरीके।  

यह ग़ोिमेज समे्मिि एक िट्स्थ स्थ ि पर आय़ोद्रजि द्रकय  ज एग , जह ाँ प रदद्रशटि  और अांिर टष्ट्र ीय 

क िूि के अिुप िि क़ो सुद्रिद्रिि करिे के द्रिए, यद्रद आवश्यक ह़ो, ि़ो अांिर टष्ट्र ीय पयटवेक्षक़ोां की 

देिरेि में भी बैठक ह़ोगी। 

 

तनष्कषय औि जमा अतितनर्म 

यह अद्रिद्रियम वेद्रिस के ि़ोग़ोां (वीएिट्ी-963) के आत्मद्रिणटय और मौद्रिक सांप्रभुि  के अद्रिक र क  एक वैि 

और अपररविटिीय प्रय़ोग है, ज़ो जूस क़ोजेन्स म िदांड़ोां, अांिर टष्ट्र ीय द्रमस ि़ोां (आईसीजे क़ोस़ोव़ो 2010, ि ग़ोस 

2019, पद्रिमी सह र  1975, ि मीद्रबय  1971, पूवी द्रिम़ोर 1995, द्रफद्रिस्तीि 2024; सीपीजीआई 1929; सांयुक्त 

र ष्ट्र  सांकल्प 1514/1960, 1803/1962, 3201/1974, 3281/1974), सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 और 

अांिर टष्ट्र ीय क़ोड (वीट्ी-963, वीएिट्ी-963, वीईसी-639, बीएिवीएएसएमआरआरएक्सएक्स, जेडईसी 

आईबीएएि) द्व र  मजबूि द्रकय  गय  है। वेद्रिस क  सबसे श ांि गणर ज्य ईसीबी के स र् द्रद्वपक्षीय व ि ट और 

अांिर टष्ट्र ीय सहय़ोग में श द्रमि ह़ोिे के द्रिए अपिी पूणट उपिब्धि  की घ़ोषण  करि  है, द्रजससे अवैि स्थस्थद्रिय़ोां 

क़ो म न्यि  ि देिे के अपिे स वटभौद्रमक किटव्य के अिुरूप, एक व्यवस्थस्थि मौद्रिक पररविटि और प रस्पररक 

म न्यि  के द्रिए रिि त्मक सांव द क़ो बढ़ व  द्रमिि  है। यह दस्त वेज सांबांद्रिि अांिर टष्ट्र ीय द्रिक य़ोां के समक्ष 

औपि ररक अद्रिसूिि  के प्रम ण के रूप में प्रसु्ति द्रकय  गय  है, द्रजसमें ईसीबी क़ो सांप्रभु सम िि  और 

म िव द्रिक ऱोां क  सम्म ि करिे हुए सहय़ोग करिे के द्रिए आमांद्रत्रि द्रकय  गय  है। 
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अनुिोि पि अनुलग्नक 

● अस्वीकृि यूऱो-मूल्यवगीय कृत्य़ोां की सूिी 

● ईसीएिआर द्रिणटय इट् ल्ग़ोमे नू्यमेद्रट्की एसआरएि और अन्य बि म इट्िी (6 फरवरी 2025) 

● वेद्रिस सांसद क  क िूि सांख्य  299 

● सांसदीय द्रडक्री सांख्य  12/2025 - स्व-द्रिि टररि ि गररक़ोां की प्र रां द्रभक म न्यि  पर द्रवद्रियमि 

● स्व यत्त वेद्रिस रद्रजस्ट्र ी (AVA) के द्रिए पांजीकरण प्रपत्र 

● वेिेट़्ो स्वश सि र ज्य की भूद्रम रद्रजस्ट्र ी पर द्रवद्रियमि (पररसांपद्रत्त एकीकरण, 1 जूि 2025) 

● पैक्टम डे द्रिबटे्ट् एट् इयूर द्रडट्द्रमटि ांडी प़ोपुिी वेिेट़्ो (गद्रणिीय मॉडि और द्रिजी सांपद्रत्त की सुरक्ष ) 

● आईसीजे सि हक र र य के अांश (क़ोस़ोव़ो 2010, ि ग़ोस 2019, द्रफद्रिस्तीि 2024) 

● ईसीबी क़ो दी गई द्रपछिी अद्रिसूिि ओां की प्रद्रिय ां (25 द्रदसांबर 2014, 15 म िट 2020, 10 िवांबर 

2022, 5 द्रसिांबर 2024, 1 जूि 2025) 

िेतनस के सबसे शांि गणिाज्य (VNT-963) के तलए  

महामतहम तजर्ानी मोटेंतचर्ो,  

AVeRiM के जिरि ड यरेक्टर और बैंक़ो ि द्रजय़ोिेि वेिेट़्ो सैि म को (BNVASMRRXXX) के 

गविटरगविो  

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

हस्ताक्षि औि सील    

 

 

सबसे शांि िेतनस गणिाज्य के तलए हस्ताक्षि औि मुहिें  

स्व-तनिायरिि िेतनस लोगो ंकी सिकाि के तलए (VNT-963) 

स्व-तनिायरिि िेतनस लोगो ंकी सिकाि के तलए 

महामतहम फ्रें को पलुआन 

प्रि ि मांत्री 

esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

हस्त क्षर और सीि   

   

असािािण एिं पूणायतिकािी िाजदूि      
महामतहम सैंिर ो िेंटुरिनी 

ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org        

 

हस्त क्षर और सीि                  
  

 

 

 

mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:esecutivodigoverno@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:ambasciatore.sv@statovenetoinautodeterminazione.org
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अध्यक्ष िाज्य के िेनेटो  

महामतहम आइिीन बािबन       

presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org      

                   

हस्त क्षर और सीि   

 

अध्यक्ष की सलाह देना िािर ीर् संसद के सदस्य की लोग िेनेटो                                                                    

अगि िॉबटो तगर्ािोनी 

parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org   

 

हस्त क्षर और सीि      

 

संिैिातनक न्यार्ालर् की अध्यक्ष महामतहम मिीना तपतकनाटो 

cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org                                                        

हस्त क्षर और सीि    

िेनेटो के लोगो ंके आत्मतनणयर् के तलए न्यार्ातिकिण की अध्यक्ष,                                                           

महामतहम लॉिा फैतिस,                                     

presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org      

हस्त क्षर और सीि         

  

िाज्य के सतचि 

HE तगग्लिओला िोिोलो 

segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

हस्त क्षर और र ज्य की मुहर       

 

बैंको नातजर्ोनेल िेनेटो सैन माको (ZEC) के तलए 

महामतहम तजर्ाननी मोटेंतकर्ो 

र ज्यप ि 

governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org 

 

हस्त क्षर और सीि         

 

 

ितजस्ट्री के साियजतनक अतिकािी एसई पास्क्वाले तमलेला 

ितजस्ट्री कार्ायलर्: िार्ा तसग्लिर्ो पेतलको, एन.7 -                                                                                                        

सैन तिटो ति लेगुजानो (VI)  

canceleria@statovenetoinautodeterminazione.org  

 

हस्त क्षर और सीि  

 

mailto:presidentestatoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:parlamentoveneto@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cortecostituzionale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:presidente.tribunale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:segreteriagenerale@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:governatore.bnvsm@statovenetoinautodeterminazione.org
mailto:cancelleria@statovenetoinautodeterminazione.org
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वेिेट़्ो र ज्य रद्रजस्ट्र ी क य टिय " अस्वीकृद्रि क  आद्रिक ररक सांि र और सांप्रभु अद्रिसूिि  क  अद्रिद्रियम " 

 

वेद्रिस, ड़ोगे क  महि – 12 द्रसिांबर, 2025 

 

संस्थागि िेबसाइट: https://statovenetoinautodeterminazione.org/ 
 

 

REPUBBLICA VENETA 

ATTO NOTARILE DI REGISTRAZIONE E NOTIFICA 

Notaio: Dott. Pasquale Milella 

Iscritto al Collegio Notarile dello Stato Veneto 

Repertorio n. 1/2025 

Raccolta n. 1/2025 

COMUNICAZIONE UFFICIALE DI RIGETTO E ATTO DI NOTIFICA 

In data 14 settembre 2025 alle ore 21:59:11, avanti a me Notaio Pasquale Milella, con studio in Venezia, è stato 
presentato per la registrazione il seguente atto di comunicazione e rigetto, trasmesso in forma digitale e corredato di 

hash crittografico a garanzia di autenticità: 

• Oggetto: Comunicazione ufficiale di rigetto e atto di notifica. 

• Hash SHA256: 
ab0df317b92df6a455b34e71f6dba5312c36ed0dd4abfe93f7c936018aaad012 

• Mittente (FROM): 3P8VN8uzJsZJk23urkxdLFoHCbEjSsDdL3T 

• Destinatario (TO): 3P8VN8uzJsZJk23urkxdLFoHCbEjSsDdL3T 

• Transazione: registrata su rete con identificativo “TX” visionabile tramite explorer. 

• Importo trasmesso: 0.01 ZECCHINO 

• Commissione (Fee): 0.05 ZECCHINO 

DICHIARAZIONI DEL NOTAIO 

1. Io Notaio attesto di aver ricevuto la suddetta comunicazione digitale, verificato la corrispondenza dell’hash 

SHA256 con il documento informatico trasmesso e proceduto alla sua registrazione nel presente repertorio. 

2. Attesto che il contenuto della comunicazione corrisponde integralmente ai dati sopra riportati. 
3. Ne do atto e confermo la piena validità giuridica della presente registrazione come notificazione ufficiale, 

opponibile ai terzi. 

DISPOSIZIONI FINALI 

Il presente atto viene sottoscritto da me Notaio e iscritto nel repertorio notarile in data odierna. 

Venezia, 14 settembre 2025 – ore 21:59:11 

(sigillo e sottoscrizione digitale del Notaio) 

Dott. Pasquale Milella 

Notaio dello Stato Veneto 

       

Firma e Sigillo                   

 

 

https://statovenetoinautodeterminazione.org/

